
 

 

 

Na temelju članka 61. Statuta Grada Pula – Pola („Službene novine Grada Pule“ br. 

7/09, 16/09, 12/11, 1/13 i 2/18) i članka 105. Zakona o prostornom uređenju („Narodne 

novine Republike Hrvatske“ br. 153/13, 65/17, 114/18  i 39/19), Gradonačelnik Grada Pule 

dana 17. srpnja 2019. godine, donosi 

 

 

 

Z A K L J U Č A K 

o utvrđivanju Konačnog prijedloga  

VI. izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana Grada Pule 

 

 

I 

 

Utvrđuje se Konačni prijedlog VI. izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana 

Grada Pule (u daljnjem tekstu: Konačni prijedlog Plana) na temelju izrađenog Nacrta 

Konačnog prijedloga Plana i Izvješća o javnoj raspravi. 

 

II 

 

Konačni prijedlog Plana sadrži: 

 

  TEKSTUALNI DIO 

 GRAFIČKI DIO 

 OBRAZLOŽENJE 

 

III 

 

Ovlašćuje se Upravni odjel za prostorno uređenje, komunalni sustav i imovinu  

Grada Pule za provođenje daljnjih aktivnosti u svrhu donošenja VI. izmjena i dopuna 

Generalnog urbanističkog plana Grada Pule sukladno odredbama Zakona o prostornom 

uređenju („Narodne novine Republike Hrvatske“ br. 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19). 

 

IV 

 

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

KLASA:350-01/16-01/63 

URBROJ:2168/01-03-02-00-0139-19-96 

Pula, 17. srpnja 2019.  

 

 

          ZAMJENIK GRADONAČELNIKA 

Robert Cvek 

 

 

 



 

 

 



Obrazloženje 
 

Člankom 105. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine Republike Hrvatske“ 

br. 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19 – dalje u tekstu Zakon ) utvrđeno je da: 

- Nacrt konačnog prijedloga prostornog plana izrađuje stručni izrađivač u suradnji s 

nositeljem izrade nakon što je provedena javna rasprava i izrađeno izvješće o javnoj raspravi 

- Nacrt konačnog prijedloga prostornog plana i konačni prijedlog prostornog plana 

sadrže tekstualni i grafički dio plana te obrazloženje 

- se Nacrt konačnog prijedloga prostornog plana dostavlja zajedno s izvješćem o 

javnoj raspravi tijelu koje je utvrdilo prijedlog prostornog plana, a koje utvrđuje i konačni 

prijedlog prostornog plana. 

 

Slijedom navedenoga, u ovom postupku izrade VI. izmjena i dopuna Generalnog 

urbanističkog plana Grada Pule utvrđuje se: 

- da je Stručni izrađivač “Urbanistica“ d.o.o. iz Zagreba, Trg bana Josipa Jelačića 4/III, 

u suradnji s Nositeljem izrade, nakon što je od 16.07. do 30.07.2018. godine provedena javna 

rasprava i nakon što je izrađeno Izvješće o javnoj raspravi, KLASA: 350-01/16-01/63, 

URBROJ: 2168/01-03-02-00-0153-19-95 od 10.08.2018. godine, izradio te predao Nacrt 

konačnog prijedloga VI. izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana Grada Pule  

 

Sukladno svemu navedenom, ovim se Zaključkom predlaže utvrđivanje Konačnog 

prijedloga VI. izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana Grada Pule, te se ovlašćuje 

Upravni odjel za prostorno uređenje, komunalni sustav i imovinu Grada Pule za provedbu 

daljnjih aktivnosti propisanih Zakonom i upućivanje predstavničkom tijelu na donošenje. 

 

 

ZAMJENICA PROČELNIKA 

Ingrid Bulian, dipl.ing.arh. 

 

 

 

 

 
U privitku: 

- Nacrt konačnog prijedloga VI. Izmjena i dopuna  

 Generalnog urbanističkog plana Grada Pule 

- Izvješće o javnoj raspravi o Prijedlogu VI. Izmjena i dopuna  

Generalnog urbanističkog plana Grada Pule 

 



 

 

 
KLASA:350-01/16-01/63 

URBROJ:2168/01-03-02-00-0153-19-95 

Pula, 10.08.2018. 

  

 
 

IZVJEŠĆE O  JAVNOJ RASPRAVI O 

PRIJEDLOGU VI. IZMJENA I DOPUNA  

GENERALNOG URBANISTIČKOG PLANA GRADA PULE 

                              održanoj od 16.07.2018-30.07.2018. 



 

 

GRAD PULA - POLA 

Upravni odjel za prostorno uređenje, komunalni sustav i imovinu  

(Nositelj izrade Plana) 

i 

„URBANISTICA“ d.o.o. 

iz Zagreba, Đorđićeva 5 (Stručni izrađivač) 

 

Sukladno članku 102. Zakona o prostornom uređenju (“Narodne novine Republike 

Hrvatske“  br. 153/13 i 65/17) pripremili su:  

 

 

IZVJEŠĆE O  JAVNOJ RASPRAVI O PRIJEDLOGU  
VI. IZMJENA I DOPUNA  

GENERALNOG URBANISTIČKOG PLANA GRADA PULE  
 

 

1.UVOD 

  

Postupak izrade VI. Izmjena i dopuna GUP-a pokrenut  je sukladno odredbama članka 

86. Zakona o prostornom uređenju  („Narodne novine Republike Hrvatske“  br. 153/13 i 

65/17 -  dalje tekstu: Zakon) donošenjem Odluke o izradi VI. Izmjena i dopuna Generalnog 

urbanističkog plana grada Pule, V. Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja grada Pule te 

stavljanju izvan snage dijela PUP-a „Stari grad Pula“ iz srpnja 2016. godine („Službene 

novine Grada Pule“ br. 5/16 – dalje u tekstu: Odluka o izradi) i provodi se u jedinstvenom 

postupku.  

 

Izradi VI. Izmjena i dopuna GUP-a  pristupilo se u jedinstvenom postupku  radi 

potrebe izmjene svih planskih rješenja koja se odnose na utvrđivanje namjena, uvjeta 

korištenja te uvjeta gradnje (kako grafičkih tako i tekstualnih dijelova) unutar područja 

obuhvata – odnosno područja koje je obuhvaćalo dio PUP-a „Stari grad Pula“ koji se u ovom 

postupku stavlja izvan snage, slijedom čega i usklađenja ostalih planskih rješenja na koje će 

se isto direktno referirati. 

 

Temeljem članka 96. Zakona o prostornom uređenju  i Zaključka Gradonačelnika 

Grada Pule, KLASA: 350-01/16-01/63, URBROJ: 2168/01-03-02-0153-18-55 od 4. srpnja 

2018. godine, Upravni odjel za prostorno uređenje, komunalni sustav i imovinu  kao Nositelj 

izrade Plana objavio je javnu raspravu o prijedlogu VI. Izmjena i dopuna GUP-a. Navedenim 

Zaključkom utvrđen je Prijedlog VI. Izmjena i dopuna GUP-a za javnu raspravu, trajanje 

javnog uvida kao i način provođenja javne rasprave. 

 

 



 

 

Obavijest o održavanju i načinu organiziranja javne rasprave objavljena je u dnevnom 

tisku (“Glasu Istre“) od 6. srpnja 2018. godine, na mrežnim stranicama Ministarstva 

graditeljstva i prostornoga uređenja (informacijskom sustavu), na mrežnim stranicama Grada 

Pule – Pola (www.pula.hr) i na oglasnoj ploči Upravnog odjela za prostorno uređenje, 

komunalni sustav i imovinu.  

Tekst Obavijesti o održavanju javne rasprave, preslici objavljenih obavijesti 
sastavni su dio ovog Izvješća.     

Javna rasprava održana je u razdoblju od 16. srpnja 2018. godine do 30. srpnja  

2018. godine.  

 

2. JAVNI UVID 

Sukladno članku 98. Zakona, Prijedlog VI. Izmjena i dopuna GUP-a stavljen je na 

javni uvid na oglasnu ploču Upravnog odjela za prostorno uređenje, komunalni sustav i 

imovinu Grada Pule - Pola, Forum 2, te na mrežne stranice Grada Pule –Pola (službene web 
stranice www.pula.hr), na način da je bio omogućen uvid u trajanju od 15 dana u cjeloviti 
Prijedlog VI. Izmjena i dopuna GUP-a za javnu raspravu što podrazumijeva njegove grafičke 
i tekstualne dijelove, Sažetak za javnost i Obrazloženje. Također je, na mrežnim stranicama 
MGIPU, uz obavijest o održavanju javne rasprave, putem linka omogućen uvid u cjeloviti 
Prijedlog plana za javnu raspravu.     

 

3. JAVNO IZLAGANJE/STRUČNA RASPRAVA 

Za vrijeme trajanja javne rasprave održano je jedno javno izlaganje o Prijedlogu VI. 

Izmjena i dopuna GUP-a (zajedno sa javnim izlaganjem o Prijedlogu V. Izmjena i dopuna 

PPUG-a i Prijedlogu Odluke o stavljanju izvan snage Odluke o donošenju  PUP-a „Stari grad 
Pula“) za predstavnike javnopravnih tijela koja sudjeluju u izradi prostornih planova (i/ili 

izmjena i dopuna prostornih planova) i za sve zainteresirane. 

Shodno odredbama članka 97. Zakona posebna obavijest o javnoj raspravi upućena je 
na sveukupno 25 adresa javnopravnih tijela koji su dali, odnosno trebali dati, zahtjeve za 

izradu prostornog plana uključujući i Mjesne odbore za područje obuhvata Prijedloga Plana  
prema popisu kako slijedi: 

- Ministarstvo graditeljstva i prostornog uređenja 

- Ministarstvo poljoprivrede, Uprava vodnog gospodarstva 

- Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za vodno područje primorsko-istarskih 

slivova 

- Ministarstvo zaštite okoliša i energetike 

- Ministarstvo kulture, Konzervatorski odjel u Puli 

- Područni ured za zaštitu i spašavanje Pazin  
- HAKOM –Hrvatska regulatorna agencija za mrežne djelatnosti  
- Ministarstvo državne imovine  
- Ministarstvo obrane Republike Hrvatske 

- Ministarstvo unutarnjih poslova, PU Istarska 

- Ministarstvo poljoprivrede, Uprava šumarstva, lovstva i drvne industrije 

- Hrvatske ceste d.o.o., Sektor za studije i projektiranje 

- Hrvatske šume, Uprava šuma Buzet  
- Županijska uprava za ceste IŽ Pazin 

- HEP, Operater prijenosnog sustava d.o.o., Sektor za izgradnju i investicije 



 

 

- HEP ODS d.o.o. , Elektroistra Pula 

- Vodovod Pula d.o.o. 

- Pragrande d.o.o. 

- Plinara d.o.o 

- Grad Pula-Pola, Upravni odjel za prostorno uređenje, komunalni sustav i imovinu, 

Pododsjek za izgradnju  

- Zavod za prostorno uređenje Istarske županije  
- Istarska županija, Upravni odjel za održivi razvoj 
- Mjesni odbor Stari grad 

- Mjesni odbor Arena 

- Mjesni odbor Monte Zaro. 

 

             Osim navedenih javnopravnih tijela, posebna obavijest o javnoj raspravi upućena je 
obzirom na jedinstveni postupak i susjednim gradovima i općinama koje graniče sa Gradom 
Pula: Gradu Vodnjanu, Općini Fažana, Općini Marčana, Općini Ližnjan i Općini Medulin.   

 

JAVNOM IZLAGANJU, koje je održano u Komunalnoj palači - Gradskoj vijećnici  u 
Puli-Pola, Forum 1, dana 24. srpnja 2018. godine  prisustvovalo je 30-ak građana od kojih 
su, davanjem prijedloga/upita vezanih uz izloženi prijedlog plana u raspravi sudjelovali: 

 

- Kuhar Karlo    

- Leverić Mikele 

- Orlić Milan 

- Nerina Cinkopan (Eki inžinjering) 

- Klaudio Paljar 

- Damir Šegon  

- Milan Sanader 

- Nada Orbanić Sapundžić  

- Fra Đuro Vukadin 

- Babić Lidija 

- Sergio Banović 

- Borislav Nišević.   

 

Cjeloviti Zapisnik s ovog javnog izlaganja i Tablica prisustva priloženi  su  uz 
Izvješće o provedenoj javnoj raspravi i čine njegov sastavni dio.  
           

4.  SUDJELOVANJE SUDIONIKA U JAVNOJ RASPRAVI  

 

Sudionicima je, sukladno  odredbama članka 100. Zakona, omogućeno sudjelovanje u javnoj 
raspravi na način propisan Zakonom, te su isti: 
 

- imali pravo pristupa na javni uvid u Prijedlog VI. Izmjena i dopuna GUP-a 

- mogli postavljati pitanja o predloženim rješenjima iz Prijedloga plana tijekom javnog 
izlaganja, na koja bi usmeno odgovarale osobe koje vode javno izlaganje 

- mogli davati prijedloge i primjedbe u zapisnik za vrijeme javnog izlaganja 



 

 

- mogli upućivati pisane prijedloge i primjedbe Nositelju izrade Plana na adresu: Grad 
Pula-Pola, Upravni odjel za prostorno uređenje, komunalni sustav i imovinu, Forum 2 
ili u elektroničkom obliku na adresu: pisarnica@pula.hr u roku određenom u objavi 
javne rasprave, pri čemu su se prijedlozima i primjedbama zaprimljenim u roku 
smatrali oni zaprimljeni na prethodno navedene adrese zaključno do 30. srpnja 2018. 

godine, odnosno oni upućeni preporučenom pošiljkom s pečatom pošiljke zaključno 
sa 30. srpnja 2018. godine. 

 

4.1. MIŠLJENJA, OČITOVANJA,  PRIJEDLOZI I PRIMJEDBE,  ZAPRIMLJENI U    

PISANOM  OBLIKU NA ADRESU NOSITELJA IZRADE: 

 

I. Primjedbe, prijedlozi, mišljenja zaprimljeni u roku: 
 

A) Sudionici po posebnom pozivu  

 

1. DRŽAVNA UPRAVA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE  
Područni ured Pazin  
KLASA: 350-02/18-01/1, URBROJ: 543-10-01-18-32 od  16.07.2018. godine 

Zaprimljeno u pisarnici Grada Pule 17.07.2018. godine 

KLASA: 350-01/16-01/63, URBROJ: 543-18-59  

 

2. ZAVOD ZA PROSTORNO UREĐENJE ISTARSKE ŽUPANIJE 

KLASA: 350-03/16-02/21, URBROJ: 2163/1-20-01/9-18-04 od 18. srpnja 2018. god. 

            Zaprimljeno putem faksa 18.07.2018. godine 

KLASA: 350-01/16-01/63 

 

3. HRVATSKE VODE Vodnogospodarski odjel za slivove Sjevernog Jadrana   

KLASA: 350-02/18-01/387, URBROJ: 374-23-3-18-2 od 20. srpnja  2018. godine 

Zaprimljeno u pisarnici Grada Pule 24.07.2018. godine 

KLASA: 350-01/16-01/63, URBROJ: 374-18-65 

4. MINISTARSTVO OBRANE REPUBLIKE HRVATSKE  

KLASA: 350-02/18-01/135, URBROJ: 512M3-020201-18-2 od 20.07.2018. godine 

Zaprimljeno u pisarnici Grada Pule 24.07.2018. godine 

 KLASA: 350-01/16-01/63, URBROJ: 532-18-67 

 

5. VODOVOD  d.o.o. Pula 

Broj: 5085-1/18-100/DN  od 20. srpnja  2018. godine 

Zaprimljeno u pisarnici Grada Pule 24.07.2018. godine 

 KLASA: 350-01/16-01/63, URBROJ: 374-18-68  

  

5. MINISTARSTVO KULTURE , Uprava za zaštitu kulturne baštine  

Konzervatorski odjel u Puli  

KLASA: 612-08/04-331, URBRO: 532-04-02-10/6-18-04 od 27. srpnja 2018. god. 

Zaprimljeno u pisarnici Grada Pule 30.07.2018. godine 

KLASA: 350-01/16-01/63, URBROJ: 532-18-73  
   

7. ISTARSKA ŽUPANIJA, UO ZA ODRŽIVI RAZVOJ 

KLASA: 350-03/16-02/28, URBROJ: 2163/1-08-02-1-18-04 od 17. srpnja 2018. god. 

 Zaprimljeno u pisarnici Grada Pule 23.07.2018. godine  

KLASA: 350-01/16-01/63, URBROJ: 2163/1-18-64 



 

 

 

 

8. HAKOM 

 KLASA: 350-05/16-01/290, URBROJ: 376/18-10 od 18. srpnja 2018. 

Zaprimljeno u pisarnici Grada Pule 23.07.2018. godine  

KLASA: 350-01/16-01/63, URBROJ: 2163/1-18-63 

 

9. MINISTARSTVO ZAŠTITE OKOLIŠA I ENERGETIKE 

KLASA: 612-07/16-57/227, URBROJ: 517-05-2-3-18-4 od 18. srpnja 2018.     

Zaprimljeno putem  pisarnica@pula.hr  27.07.2018. godine  

KLASA: 350-01/16-01/63.  

 

B) Građani/udruge/ostali  

1. ŠMITRAN MILE     350-01/18-01/230 

2. OBROVAC SKIRA SONJA    350-01/18-01/231 

3. JURIČIĆ CRNALIĆ NATAŠA/   350-01/18-01/232 

CRNALIĆ ERVIN 

4. EKI INŽINJERING d.o.o.    350-01/18-01/233 

5. SAMOSTAN SV. FRANJE    350-01/18-01/234 

6. SMILOVIĆ MARIO     350-01/18-01/235 

7. ZEC NENAD      350-01/18-01/236 

8. ČANJI EVI      350-01/18-01/237 

9. LEVERIĆ MIKELE     350-01/18-01/238 

10. GRABOVAC STANKA    350-01/18-01/239 

11. ARHEOLOŠKI MUZEJ ISTRE   350-01/18-01/241 

12. RUPČIĆ TATJANA     350-01/18-01/242 

13. STANARI ZGRADE TESLINA 21   350-01/18-01/243 

14. ZUBAN LEONID     350-01/18-01/244 

15. NJAVRO MILORAD    350-01/18-01/245 

16. ŠEGON PETAR     350-01/18-01/246 

17. MARKOVIĆ KORINA I TOMICA   350-01/18-01/247 

18. CERGNUL TAMARA    350-01/18-01/248 



 

 

19. SVEUČILIŠTE JURJA DOBRILE   350-01/18-01/249 

20. HRVATSKA UDRUGA POSLODAVACA  350-01/18-01/250 

21. HRVATSKA UDRUGA POSLODAVACA  350-01/18-01/251 

22.  STANARI ZGRADE TESLINA  19   350-01/18-01/252 

23.  KLJUČO SALIH     350-01/18-01/253 

24.  RIOSA OLIVER I NATAŠA   350-01/18-01/254 

25.  GIURINA-PAULETIĆ ORNELLA/ 

VUKMIR ROBERTO/    350-01/18-01/255 

VIVIANI VIVIANA 

26.  CASA DOMANI d.o.o.    350-01/18-01/256 

27.  ABG AGENT d.o.o.     350-01/18-01/257 

28.  PETEAN BOGOSLAV    350-01/18-01/258 

29.  ABG AGENT d.o.o.     350-01/18-01/259 

30.  FERRI NADA     350-01/18-01/260 

31.  KOLLMANN-BOSICH FANI   350-01/18-01/261 

32.  ŠEGON PETAR     350-01/18-01/262 

33.  SOVIĆ DARKO I KSENIJA    350-01/18-01/263 

34.  KNEŽEVIĆ ČERVAR KRISTINA   350-01/18-01/264 

35.  BOLKOVIĆ ANTE     350-01/18-01/265 

36.  ZUBAN LEONID     350-01/18-01/266 

37.  BURIĆ KREŠIMIR      350-01/18-01/267 

38.  PERUŠKO DALIBOR    350-01/18-01/268 

39.  DJAKOVIĆ MARIETA    350-01/18-01/269 

40.  L.K. d.o.o./       350-01/18-01/270 

 (odvj. SAŠA DROBNJAK) 

41.  TRP d.o.o./      350-01/18-01/271 

 (odvj. SAŠA DROBNJAK) 



 

 

42. SOVIĆ DARKO/     350-01/18-01/272 

(odvj. MIRJANA ŽRVNAR) 

43. PERUŠKO LEO     350-01/18-01/274 

44. L.K. d.o.o./       350-01/18-01/275 

(odvj. SAŠA DROBNJAK) 

45. TRP d.o.o./       350-01/18-01/276 

(odvj. SAŠA DROBNJAK) 

46. ŽIKOVIĆ  NEDJELJKA                947-03/18-01/484 

 

NAPOMENA: 

Kako se javna rasprava prijedloga VI.  Izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog 
plana uređenja provodi u jedinstvenom postupku s prijedlogom V. Izmjena i dopuna  

Prostornog plana uređenja grada Pule i prijedlogom Odluke o stavljanju izvan snage Odluke 
o donošenju PUP-a „Stari grad Pula“ u ovom Izvješću preuzete su i navedene sve primjedbe 

koje su pristigle na izložene prijedloge planova i Odluku o stavljanju izvan snage Odluke o 
donošenju PUP-a „Stari grad Pula“ neovisno o nivou plana na kojeg se odnose iako je za 
napomenuti da se obzirom na koncept uglavnom sve primjedbe stranaka odnose na Prijedlog 

VI. Izmjena i dopuna  GUP-a Grada Pule.   

U Elaboratu - Prijedlog obrade zaprimljenih primjedbi/prijedloga/ mišljenja sudionika 
u javnoj raspravi s obrazloženjima koji je sastavni dio ovog Izvješća jasno se razlučuje da li 
se ista smatra  konkretno  primjedbom na Prijedlog VI. Izmjena i dopuna GUP-a za javnu 

raspravu te se na taj način primjedba i obrađuje te sukladno tome  koncipira odgovor i 

obrazloženje. 

 

II. Primjedbe, prijedlozi, mišljenja zaprimljeni  izvan  roka: 

Izvan utvrđenog roka za davanje primjedbi  zaprimljene su slijedeće primjedbe, a uputili 
su ih: 

   

A) Sudionici po posebnom pozivu  

1. PRAGRANDE d.o.o. 

 Broj: 1460  od  30.srpnja 2018. 

 Zaprimljeno u pisarnici Grada Pule 7.08.2018. godine. 

 

Navedenim mišljenjem iako je zaprimljeno izvan roka utvrđeno je da je prijedlog  VI. 

Izmjena i dopuna GUP-a izrađen u skladu s propisima.  
 

B) Građani/udruge/ostali  

1. GLASNOVIĆ GJONI VERA           350-01/18-01/273  

  

  





     1.  

ZAKLJUČAK O UTVRĐIVANJU 

PRIJEDLOGA VI. IZMJENA I 

DOPUNA GUP-a ZA JAVNU 

RASPRAVU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Na temelju članka 61. Statuta Grada Pula–Pola („Službene novine“ Grada Pule br. 7/09, 

16/09, 12/11, 1/13 i 2/18) i  članka 95. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine 

Republike Hrvatske“ br.153/13 i 65/17) Gradonačelnik Grada Pule dana 04. srpnja 2018. 

godine donosi 

ZAKLJUČAK 

o utvrđivanju Prijedloga VI. Izmjena i dopuna  

Generalnog urbanističkog plana  

Grada Pule za javnu raspravu  
 

I 

U svrhu provođenja javne rasprave utvrđuje se Prijedlog VI. Izmjena i dopuna 

Generalnog urbanističkog plana Grada Pule (u nastavku – Prijedlog plana).  Prijedlog  plana 

sadržan je u  elaboratu Prijedlog VI. Izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana Grada 

Pule za javnu raspravu izrađenom od strane Stručnog izrađivača, tvrtke  „Urbanistica“ d.o.o. 

iz srpnja  2018. godine. 

Prijedlog plana koji se upućuje u javnu raspravu sadrži tekstualni dio, grafički dio, 

Obrazloženje te Sažetak za javnost. 

 

II 

Javni uvid u Prijedlog plana organizirat će se u trajanju od 15 dana koji se rok 

utvrđuje kao krajnji rok za davanje svih primjedbi na izloženi Prijedlog plana. 

Obavijest o mjestu, datumu početka i vremenu trajanja javnog uvida, mjestu i 

datumu održavanja jednog ili više javnih  izlaganja, poziv zainteresiranim osobama za 

sudjelovanje u javnoj raspravi te načinu i roku u kojem je moguće dostaviti očitovanja, 

mišljenja, prijedloge i primjedbe na izloženi Prijedlog  plana objavit će se u dnevnom tisku 

(Glas Istre) te na mrežnim stranicama Grada (službenim web stranicama Grada Pule) te na 

mrežnim stranicama Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja, najmanje 8 dana prije 

početka javne rasprave. 

Primjedbe i prijedlozi koji nisu dostavljeni u roku ili nisu čitljivo napisani neće se 

uzeti u obzir u pripremi Izvješća o javnoj raspravi. 

 

III 

Za provedbu ovog Zaključka zadužuje se Upravni odjel za prostorno uređenje, 

komunalni sustav i imovinu. 

 

IV 

Sastavni dio ovog Zaključka čini Prijedlog VI. Izmjena i dopuna Generalnog 

urbanističkog plana  Grada Pule za javnu raspravu. 

 

V 

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

KLASA:350-01/16-01/63 

URBROJ:2168/01-03-02-00-0153-18-55 

Pula, 04.07.2018.                                                                 

GRADONAČELNIK  

                                                     Boris Miletić 



2.  

OBJAVE OBAVIJESTI O JAVNOJ 

RASPRAVI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 











3.  

POSEBNE PISANE OBAVIJESTI 

O JAVNOJ RASPRAVI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

















4.  

ZAPISNIK SA JAVNOG 

IZLAGANJA PRIJEDLOGA VI. 

IZMJENA I DOPUNA GUP-a  SA 

TABLICOM PRISUSTVA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

KLASA:350-01/16-01/63 

URBROJ: 2168/01-03-02-0153- 

Pula, 24.07.2018. 

 
ZAPISNIK 

s javnog izlaganja održanog 24. srpnja 2018. god. u Gradskoj vijećnici u postupku 
javne rasprave 
o prijedlogu 

V. Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Pule, VI. Izmjena i 
dopuna Generalnog urbanističkog plana Grada Pule i Prijedloga Odluke o stavljanju 

izvan snage Odluke o donošenju PUP-a „Stari grad Pula“ 
 

Započelo u 16.30 sati. 
 
Nazočni: 
Od strane Nositelja izrade: Upravnog odjela za prostorno uređenje, komunalni sustav i 
imovinu: 

P.O. Gradonačelnika Pročelnik: Giordano Škuflić; 
Voditeljica Odsjeka za prostorno planiranje i graditeljsko nasljeđe: Barbara Belić Raunić 
Koordinator izrade plana od strane nositelja izrade: Gabrijela Lovrić Cukon; 

 
Od strane Stručnog izrađivača: „Urbanistica“ d.o.o. iz Zagreba: 

Ana Putar, dipl.ing.arh., Odgovorni voditelj izrade plana 
Jasmina Sadek, dipl.ing.arh. 



Javno izlaganje u postupku javne rasprave o prijedlogu V. Izmjena i dopuna PPUG-a, VI. 
Izmjena i dopuna GUP-a te Prijedloga Odluke o stavljanju izvan snage Odluke o donošenju 
PUP-a „Stari grad Pula“ započinje uvodnom riječi Pročelnika (P.O. Gradonačelnika) 
Upravnog odjela za prostorno uređenje, komunalni sustav i imovinu Škuflić Giordana. 

Nakon uvodnog pozdrava svima koji su se odazvali današnjem javnom izlaganju, 
predstavljanju sebe i svojih suradnika te predstavnika Stručnog izrađivača „Urbanistice“ 
d.o.o. iz Zagreba Škuflić Giordano nastavlja: 

„Prvo ću dati kratak uvod nakon čega će predstavnici Stručnog izrađivača tvrtke 
„Urbanistica” iz Zagreba koji su izrađivali Plan prezentirati planove te će se potom moći 
diskutirati, dati primjedbe, sugestije po temi o kojoj će se danas ovdje razgovarati. Na početku 
bih samo htio napomenuti jednu stvar, radi se o Planu (VI. Izmjene i dopune GUP-a) koji je 
dosta detaljan i s obzirom na kompleksnost pitanja i s obzirom na podloge koje posjedujemo 
bilo bi dobro da sve one upite za Vas ponaosob koje imate dođete u Upravni odjel gdje će te 
svoje konkretne upite moći pogledati i u uvećanim prikazima sa svim ostalim specifičnostima, 
gdje se puno bolje i kvalitetnije može sagledati i ujedno dobiti i obrazloženje. To ne znači da se 
vi ne možete i ne trebate javiti danas i dati prigovor ili prijedlog ili bilo šta, samo smo htjeli 
napomenuti da nije nužno da danas obratite primjedbu i upit vezano za vašu problematiku već 
da to možete učiniti dok traje javna rasprava i u Upravnom odjelu. 

Sada bih krenuo sa uvodnim dijelom: Izrada V. Izmjena i dopuna Prostornog plana 
uređenja Grada Pule, VI. izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana Grada Pule, te 
stavljanje izvan snage Provedbenog urbanističkog plana uređenja „Stari grad Pula“ pokrenuta 
je temeljem Odluke o izradi objavljenoj u Službenim novinama Grada Pule br. 5/16. 

Temeljni razlozi za donošenje izmjena i dopuna PPUG-a Pule i GUP-a Grada Pule  
sadržani su u potrebi noveliranja/izmjene sveukupnih planskih rješenja u skladu sa, za 
područje obuhvata dijela PUP-a „Stari Grad Pula“, izrađenom Konzervatorskom podlogom 
(Elaborat br. 16/2013 iz veljače 2016.godine, izrađen od strane ovlašetenog arhitekta Nefat 
Bruna, dipl.ing.arh.) ovjerenom od strane nadležnog tijela Ministarstva kulture, te 
omogućavanja provedbe svih zahvata u prostoru unutar tog područja direktnom provedbom 
GUP-a Grada Pule čija će se rješenja temeljiti na prethodno navedenoj Konzervatorskoj 
podlozi. 

Stručni izrađivač V. Izmjena i dopuna PPUG-a, VI. Izmjena i dopuna GUP, te stavljanja 
izvan snage PUP-a „Stari grad Pula“ je tvrtka „Urbanistica“ d.d. iz Zagreba koji će danas 
prezentirati Prijedloge navedenih planova i Prijedlog Odluke o stavljanju izvan snage Odluke 
o donošenju za javnu raspravu. 

Javna rasprava traje od 16.07. do 30.07. 2018. godine u kojem vremenu je moguće dati 
primjedbe, prijedloge i mišljenja na navedene Prijedloge planova i Odluku. Uvid u Prijedloge 
planova i Odluku moguće je izvršiti u Upravnom odjelu za prostorno uređenje, komunalni 
sustav i imovinu na adresi Forum 2 ili na web stranicama grada Pule www.pula.hr. 
Primjedbe je moguće uputiti na sljedeći način: direktno putem Pisarnice Grada Pule, putem 
elektronske pošte na adresu pisarnica@pula.hr. ili uputiti poštom na adresu Upravni odjel za 
prostorno uređenje, komunalni sustav i imovinu, Forum 2 Pula. 

Nakon izlaganja Prijedloga Planova i Odluke od strane Stručnog izrađivača, na današnjem 
javnom izlaganju biti će moguće postaviti pitanja i/ili dati primjedbu za što vas molimo, da 
obzirom da se o današnjem javnog izlaganju vodi Zapisnik da pri davanju primjedbe navedete 
ime i prezime i adresu kako bi na Vašu primjedbu po završenoj proceduri izrade Plana (a prije 
upućivanja Gradskom vijeću na usvajanje) mogli, sukladno Zakonom utvrđenoj proceduri 
dostaviti odgovor s obrazloženjem po podnesenoj primjedbi. 

Evo, toliko za uvod, hvala!“ 



Nakon ovog kratkog uvoda predaje riječ Ani Putar, predstavnici „Urbanistice“ d.o.o., radi 
prezentacije Prijedloga Planova i Odluke. 

 
Ana Putar: 
„Dobar dan! Pozdravljam sve prisutne. Sa mnom je kolegica Jasmina Sadek. Dakle mi smo 
dio Stručnog izrađivača, tima „Urbanistica” iz Zagreba koji je radio na ovoj izmjeni dvaju 
planova i stavljanju izvan snage PUP-a. Odgovorna sam voditeljica izrade planova i u kratko 
ću prezentirati i ovo je što je Pročelnik prije napomenuo. Iako je teško, sada, u svaki blok i u 
svaku kuću pojedinačno ulaziti nastojati ću da vam približim cijeli proces, koncept, i što se tu 
uopće događa da i vi naposljetku za svoju konkretnu kuću možete intervenirati. Ponoviti ću 
dio ovoga što je Pročelnik Škuflić već i rekao: svaka izrada plana, pa tako i ova započinje 
Odlukom o izradi koju donosi Gradsko vijeće. Ovdje je iskorištena jedna zakonska mogućnost 
da kad se mijenja jedna točka ili jedno područje konkretno nekog plana, da se u jedinstvenom 
postupku,istovremeno se mijenjaju i planovi šireg područja jer oni moraju biti međusobno 
usklađeni. Plan najšireg područja je po hijerarhiji najviši, u ovom konkretnom slučaju to je 
Prostorni plan Grada Pule, pa onda imamo GUP Grada Pule koji mora biti usklađen s 
Prostornim planom. I PUP je nekada morao biti usklađen sa svima njima, ali u ovom postupku 
ga stavljamo izvan snage. 
Na grafičkom prikazu (prikaz na panou) vidljiv je obuhvat ovih Izmjena i dopuna PPUG-a, 
GUP-a, žutom linijom je prikazana Povijesna jezgra grada Pule. Tako smo je nazvali, a ona 
podrazumijeva najveći dio zaštićene kulturno povijesne cjeline i njeno kontaktno područje. 
Postoji zaštićena kulturno povijesna cjelina koja je kulturno dobro i ima rješenje o registraciji. 
Unutar Povijesne jezgre, u dijelu zaštićene povijesne cjeline su najrigoroznija pravila jer je 
naravno tu Konzervatorski odjel nadležan za sve uvjete. Imamo i takozvano kontaktno 
područje gdje su također definirani uvjeti i smjernice. Samo još jednu napomenu, prije svake 
izrade plana kao i izmjena i dopuna traži se, u skladu sa Zakonom o prostornom uređenju i 
Zakonom o zaštiti okoliša, mišljenje Upravnog odjela za održivi razvoj treba li provesti 
postupak ocjene odnosno strateške procjene utjecaja na okoliš. Dobiven je odgovor da ne 
treba provesti tako da u okviru ovog postupka to nije ni rađeno. 
Ciljevi, kako je Pročelnik već pročitao definirani su upravo Odlukom o izradi. To je bitno iz 
razloga jer mi kao izrađivači, a i Nositelj izrade ne može izaći iz okvira Odluke o izradi. Sve 
što u Odluci o izradi koju je Gradsko vijeće potvrdilo sve, što piše da će se mijenjati u planu, 
toga se moramo strogo držati. To je ono što prvo provjeravaju i u Županijskom zavodu i u 
Ministarstvu, da li plan ima sve suglasnosti, da li se pridržavalo ciljeva iz Odluke o izradi. 
Ovdje su ciljevi jasno definirani, sve je vezano uz Povijesnu jezgru. 
Sada ću vas kroz sva ta tri dijela jedinstvenog postupka provesti. Prvo ću vam kratko 
obrazložiti što se to mijenjalo u V. Izmjenama i dopunama Prostornoga plana Grada Pule. To 
je kao što sam rekla hijerarhijski najviši plan i u njemu je trebala biti otvorena mogućnost što 
se to GUP-om može definirati na tom obuhvatu Povijesne jezgre. Valja napomenuti da je u 
tijeku i paralelni postupak izrada VI. Izrada i dopuna i VII. Izmjena i dopuna GUP-a tako da 
je došlo do jedne malo složenije situacije, ali mi kao izrađivači i Grad sve to pratimo tako da 
ako neke stvari ne vidite da su promijenjene u ostalim dijelovima plana (za one koji su bili na 
toj javnoj raspravi) oni će automatizmom poslije biti promijenjeni, jer će se VI. izmjene 
Prostornog plana sigurno donijeti prije. Ono što je bila zadaća ovih Izmjena i dopuna Plana je 
da definiramo da na tom području Povijesne jezgre omogućimo da GUP definira detaljne 
uvjete i pravila što se i kako ovdje može graditi. I to je uglavnom provedeno po svim točkama 
plana. Ako nekog točno zanima što se u prostornom planu mijenjalo možete to jasno vidjeti u 
tekstu koji je dan kao prikaz plavo što se mijenjalo u odnosu na postojeće, a crveno što je 
brisano u odnosu na postojeće. Što se tiče grafike dat je obuhvat Povijesne jezgre da se jasno 
definira koje je to područje za koje se sada daju neki novi uvjeti. Sad smo došli, za ovaj 



postupak do glavnog plana, to su izmjene i dopune Generalnog urbanističkog plana Grada 
Pule. Stavljanjem van snage važećeg PUP-a da ne bi ostali bez svih elemenata provedbe, 
morali smo sve elemente provedbe definirati u Generalnom urbanističkom planu. To smo i 
napravili, na način da je osnova (baza) uz taj još uvijek važeći PUP „Stari grad Pula“ bila i 
Konzervatorska podloga. Znači, analiziran je važeći PUP, analizirana je Konzervatorska 
podloga i sve te smjernice, ali i sve što se u međuvremenu dogodilo, obzirom da se znalo o 
problemima na koje se nailazilo svih ovih godina, što je trebalo kroz odredbe poboljšati, isto 
tako ako je Konzervatorski odjel u međuvremenu nešto zahtijevao sve je to ugrađeno sad u 
GUP. De facto mi sada imamo plan u planu. Vi sada na jednom mjestu za cijelu Povijesnu 
jezgru imate elemente provedbe. Cijelo područje Povijesne jezgre se podijelilo na 90 blokova. 
Osnovna prostorna jedinica je blok. Na pojedinim grafičkim prikazima vidi se tih 90 blokova, 
a imamo isto tako i jednu dodatnu detaljnu kartu u mjerilu 1:1000 gdje je svih 90 blokova 
obrađeno, ali ne samo blokovi nego i sve kuće unutar tih blokova. Svaka pojedina kuća je 
obrađena, bilo da je dvorišna ili ulična i ima pripadajuću tablicu u tekstu, tu možete za svaku 
kuću pročitati sve elemente provedbe (visina, valorizacija, tretman). Osnovno, što je možda 
najveća razlika u odnosu na važeći PUP je to da su nestale parcele. Detaljni plan kao što je bio 
PUP je imao detaljno utvrđene građevinske parcele. Sada više parcele nemamo jer u GUP-u 
ne možemo imati parcela, zato ih nema ni na ovoj karti koja je detaljna. Daju se samo kriteriji 
za formiranje te buduće građevne čestice, odnosno ona je naravno, pošto je to kompleksna 
problematika, dana kroz odredbe plana ovisno o pojedinom slučaju. Trebali bi nešto reći i 
vezano za nadležnost, u zaštićenoj kulturno povijesnoj cjelini sve uvjete unutar dijela koji je 
zaštićen daje Konzervatorski odjel, a za kontaktno područje daje Grad. Odstupanje od 
tretmana koji su definirani mogući su kroz integralni proces rada, to je nešto što je već i u 
važećem planu već dugo definirano. To je jedan proces kojim se detaljno sagledava svaka 
pojedina mogućnost i onda se razmatra može li se eventualno odstupiti od pojedinih uvjeta 
kako je planom dozvoljeno. Isto tako ako nekoga konkretno zanima nešto u vezi s njegovom 
kućom može provjeriti sa Gradom.” 
Ana Putar prikazuje na panou primjer tablice bloka iz Odredbi za provedbu GUP-a i 
pojašnjava da je blok valoriziran kategorijom na razini bloka, a također se iz ove tablice bloka 
vidi da je svaka kuća posebno valorizirana unutar tog bloka. Svaka kuća je označena i to je 
vezano na kartografski prikaz 1:1000 gdje se vidi da li je ona dvorišna ili ulična građevina i 
koja joj je planirana etažnost i tretman. Nastavlja: „Ono što je još bitna tema pa bi je zato i 
istaknula je pitanje parkiranja, odnosno prometa u mirovanju. Ovo je područje vrlo specifično 
i jasno je da u centru nekog grada ne mogu biti isti kriteriji kao napr. u predgrađima ili negdje 
gdje su prostorne mogućnosti da se parkirališta realiziraju veća. Dakle, ovdje imamo neku 
izgrađenu strukturu i trebalo je malo prilagoditi tu obvezu osiguranja parkirališnih mjesta 
stvarnim mogućnostima. Možemo generalno reći da je malo olakšano i za svaki pojedini stan 
tako da je sada samo utvrđeno da je za svaki stan potrebno utvrditi samo jedno parkirno 
mjesto, za uredsku djelatnost na 50 m2 isto je potrebno osigurati jedno mjesto, za određene 
djelatnosti nema ni potrebe osiguranja parkirališnih mjesta jer je velika nemogućnost da se 
osiguraju. I kod rekonstrukcije postojećih građevina, a da se ta rekonstrukcija odnosi na 
promjenu namjene prizemlja zgrada u poslovni prostor ili za rekonstrukciju poslovnih 
prostora ne treba osigurati parkirališni prostor. Isto tako može se osigurati u parkirno garažnoj 
kući ili na nekoj zasebnoj samostalnoj parceli (privatno parkiralište) gdje bi se takva mjesta 
morala obilježiti uz uvjet da ne budu udaljena više od 500 metara od dijela gdje se traži 
dozvola. Također se uvjetuje uknjižba prava služnosti u korist Grada Pule. To je taj jedan 
individualni pristup za područje Povijesne jezgre, a u svezi specifičnosti prostora. Samo bi još 
željela napomenuti da ukoliko ne postoje mogućnosti rješavanja potrebnog broja parkirališnih 
mjesta što nije rijetko  ili  kada bi potreba da se riješi odgovarajući broj  parkirališnih   mjesta 



toliko narušio oblikovanje onda će se odustati od tog zahtjeva, ali za nedostajući broj 
parkirnih mjesta treba ulagati u iznosu koji će utvrditi aktom Grada Pule neka potrebna 
sredstva. 
Vezano za grafički dio treba napomenuti da su svi prikazi GUP-a, sve karte GUP-a adekvatno 
izmijenjene. Osim ovih važećih prikaza dodana je jedna karta u mjerilu 1:1000 sa detaljnim 
prikazom svih 90 blokova. Ona je bazirana na Konzervatorskoj podlozi, sve uvjete su dali 
Konzervatori, od naše strane su interpretirani i ugrađeni u Plan. Ove plave površine iscrtane 
(pokazuje na grafičkom prikazu) su površine za dogradnju i novu gradnju, ovaj dio se odnosi 
na postojeće građevine i naravno sve brojke su vezane na Odredbe za provođenje tako da se 
jednostavno može pronaći adekvatna lokacija u tablici. I sad još par riječi o stavljanju izvan 
snage PUP-a „Stari grad Pula“. Originalni plan je iz 1992 god., radi se zaista o starom planu 
gdje se u proteklim godinama puno toga promijenilo i sam je mijenjan više puta. Naravno da 
je bila potreba da se on ili „osvježi“ na neki način u skladu sa novom zakonskom regulativom 
i novim potrebama, i Odluka Grada Pule je bila da se integrira u GUP na način da se svi 
elementi provedbe za to područje integriraju u GUP. Ako pogledate grafički prikaz dio PUP-a 
je stavljen van snage u postupku donošenja UPU-a „Riva“, a ovaj ostatak se sada stavlja izvan 
snage u ovom postupku. Nestankom tog PUP-a svi elementi provedbe ostaju i dalje ovdje na 
još kvalitetniji način u skladu s trenutnom zakonskom regulativom, u skladu s potrebama 
građana koje Grad skuplja već godinama, sve se to nastojalo ugraditi u ovaj Plan. Kao i u 
svakoj proceduri postoji mogućnost da građani daju svoje primjedbe, prijedloge, mišljenja, 
ukoliko se nešto predvidjelo u javnoj raspravi i naravno, to se još uvijek može mijenjati, ali 
isključivo temeljem primjedbi u javnoj raspravi.” 

 
Škuflić Giordano: „ Hvala kolegicama iz Urbanistice. To je ovako bilo općenito. Kao što se 
vidjelo iz prikazanih slajdova ima mnogo toga što je trebalo obraditi. Ono što je bilo u PUP-u 
veliki problem, a ticalo se imovinskih odnosa, je činjenica da su u PUP-u bile definirane 
građevinske parcele s granicama koje se nisu poklapale s katastarskim česticama. Zato se nisu 
mogli napraviti etažni elaborati te se nisu mogli ostvariti određeni interesi za svakog od vas. 
To nam je bio prvi veliki problem koji smo morali riješiti. Normalno, s tim postupkom ima 
masa drugih manjih problema koje smo pokušali riještiti, odnosno pokušalo se naći optimalno 
rješenje koje bi na neki način zadovoljilo sve. Jasno je, da unutar toga kada budete gledali 
svoje pojedinačne građevine netko će biti više ili manje zadovoljan. Ono sa čime niste 
zadovoljni trebate dati primjedbu u ovom roku javne rasprave. Sve primjedbe će se sagledati 
kroz analizu od strane Stručnog izrađivača i Nositelja izrade, a mora se napomenuti da ono što 
je osnova svega i preko čega se ne može prijeći to je konzervatorska podloga. Pokušali smo 
napraviti ovaj plan što fleksibilniji, a koliko smo uspjeli vidjeti će se u provedbi.” 

 
Škuflić Giordano otvara javnu raspravu vezanu za izlaganje. 

 
RASPRAVA 

 

Za riječ se javlja Karlo Kuhar: „Podnositelj sam zahtjeva za promjenu plana. Imamo 
problem, a razumijevanje mora biti uzajamno. Ovaj problem koji ću ja istaknuti je stariji od 
ovog PUP-a. U zadnjim izmjenama smo pokušali to rješiti amandmanom U pitanju je blok 65, 
zgrada koja je za primjer izuzetno moderne, kvalitetne i napredne građevine gdje su se radili 
diplomski radovi na svim studijama. Ona je tada građena sa intencijom da nastane blok, da bi 
tada ostao samo na jednom objektu gdje je došlo do toga da je markica objekta koja je u 
uporabnoj dozvoli nacrtana kao geodetska čestica interpretirana kao okućnica gdje ta zgrada 
okućnice nema. Zašto? Iz razloga što tlocrtno gledano čini ćošak, a ono što je u kvadrat 
razlika je septička jama. Ona nije dostatna za vršenje gospodarske  djelatnosti na objektu. 
Utoliko vrlo i jednostavno tada i sada tražimo da se na bloku 65 briše mogućnost izgradnje 
objekta na susjednoj lokaciji na taj način da se plava šrafura stavi u bijelu boju i time 
završimo sve naše četrdesetgodišnje probleme. Znači, mi nismo da se gradi nego da se ne 
gradi. Tu su i naše garaže.” 



Nakon dodatnog pojašnjenja vezano za lokaciju na koju se zahtjev odnosi, Kuhar Karlo 
ponavlja zahtjev-primjedbu na prijedlog plana. 

Škuflić Giordano: „Hvala. To je ušlo u Zapisnik i obzirom da ste rekli i da ćete podnijeti 
primjedbu.“ 

Karlo Kuhar: „Molio bih da se to uvaži.” 
 
Milan Orlić: “Imamo problem parkiranja, od Varaždinske do Štiglićeve. Ima sto metara 
ulice, gdje postoje 4 garaže i mjesta gdje se ne može parkirati, a samo u našoj zgradi imamo 
pet automobila sada. Tako da je problem parkiranja. Kako sam teško pokretljiv, događa mi se 
da skoro svaki dan moram ići po kilometar dalje da bi mogao parkirati. Mi tražimo da se dio 
terena iza zgrade Teslina 21 prenamjeni iz dijela unutar kojeg je  omogućena gradnja zgrada 
da se prenamjeni u garažne prostore. Time ćemo olakšati i drugim stanarima da se imaju gdje 
parkirati jer tamo sada ima i nema 3 mjesta za parkiranje ako ćemo se parkirati po propisima.” 

 
Barbara Belić Raunić upućuje stranku da primjedbu uputi i pismeno te tako dodatno 
elaborira svoj zahtjev. 

 
Damir Šegon moli da se obzirom na lošu vidljivost prijedloga plana (na prenisku rezoluciju) 
na službenim web stranicama Grada Pule na mail adresu dostavi grafički prikaz bloka 58 – 
Rakovčeva/Zadarska, kako bi se mogli pismeno očitovati. 

 
Nakon kratke rasprave stranku se upućuje da se obrati Upravnom odjelu kako bi dobili 

tražene informacije. 
 
Leverić Mikele: „Moje pitanje je vezano za katastarsku česticu 166, zašto nije uključena u 
ovaj plan i zbog čega.“ 

 
Barbara Belić Raunić daje pojašnjenje vezano za predmetnu lokaciju u odnosu na važeći 
PUP „Stari grad“ i Konzervatorsku podlogu koja nije na mjestu planira predmetne parcele 
utvrdila mogućnost gradnje. U nastavku navodi: „Znači, jednostavno je kriterij bio 
preuzimanje važećeg plana koji je izrađen 1992. godine. I od te godine ta vaša lokacija nije 
postojala. Sada možete dati primjedbu u tom smislu, međutim to je područje zaštićene 
povijesne jezgre. To je u nadležnosti Konzervatorskog odjela i njihovo će stajalište biti 
presudno u odlučivanju po vašem zahtjevu, ali ponavljam od 92. kad je taj plan izrađen ta 
lokacija nikad nije bila prikazana kao lokacija na kojoj se može graditi nego kao prazan 
prostor.“ 

 
Nastavak rasprave o predmetnoj problematici u odnosu na postojeću povijesnu 

dokumentaciju, stanje na terenu i ostalo. 
 
Škuflić Giordano navodi: „Konzervatorska podloga koja je rađena za ovo područje utvrdila 
je određene parametre i njih se treba pridržavati. Konzervatorska podloga je nešto što se ne 
smije zaobilaziti i ona diktira tempo nekim eventualnim postupcima i zahtjevima.“



Nada Orbanić Sapundžić (u ime gospodina i gospođe Topalli – prisutnih na javnom 
izlaganju): “Sada ste odgovorili na moje pitanje vezano za ulicu Sergijevaca. Mi smo dali 
zahtjev 06.02.2017. godine pa je moje pitanje da li mi ponovno moramo dati zahtjev.“ 

 
Barbara Belić Raunić: “Morate dati primjedbu. Ako ste vidjeli da kroz ovaj prijedlog Plana 
nije obrađeno to vaše područje. Na našim stranicama imate prijedlog plana, možete doći i u 
naš ured ako je potrebno, možete nas i kontaktirati telefonom i vidjet ćete što je predloženo. U 
načelu, gotovo u 99% slučajeva ono što je vrijedilo u PUP-u „Stari grad“ je preuzeto u ovaj 
novi plan osim nekih izuzetaka na koje su Konzervatori imali neke primjedbe. Znači vi ćete 
pogledati, vidjeti što je za vas planirano, što piše za vašu česticu. Ako vam to što piše ne 
odgovara, treba pogledati još u Odredbama obzirom da postoje neki već ugrađeni mehanizmi 
koji dozvoljavaju neke minimalne korekcije. Mi smo bili svjesni činjenici da možda nisu kroz 
Konzervatorsku podlogu prepoznate sve situacije i onda smo ostavili određene mehanizme a  
to je postupak koji ima jako zvučno ime, zove se integralni proces rada, to je jedan postupak 
analize prostora koje treba odraditi neki licencirani projektant kroz koji se analizira dati 
tretman na određenoj građevini i temeljem vaše analize predlaže se eventualno nekakva 
izmjena. Takva mogućnost je već ugrađena u plan. Znači, ako budete detaljno čitali odredbe 
plana vidjet ćete da se kroz integralni proces rada može verificirati nekoliko situacija. Može 
se verificirati: Mogućnost realizacije dodatne etaže, ali samo verificirati; znači, to nije 
sigurno, to treba tek potvrditi. U zoni zaštite to moraju potvrditi i Konzervatori, osim te 
dodatne etaže može se verificirati i utvrđeni tretman, a to može biti dogradnja, uklanjanje 
nekih građevina, znači sve što je za tu građevinu dato. Znači, to je sve već dozvoljeno, znači, 
predviđeno je kroz Odredbe plana da takva mogućnost postoji, jer smo to prepoznali kao 
nekakav potencijalni problem i htjeli smo ljudima dati neki minimalan manevarski prostor da 
se neke minimalne korekcije mogu još izvršiti. Moram samo napomenuti da na taj plan kao 
što vi možete dati primjedbu tako još i Konzervatori mogu dati primjedbu u istom tom 
periodu tako da kada budemo čuli i njihovo mišljenje moći ćemo biti sigurni da to što smo 
napisali je nešto i konačno. Vi još jednom sve pročitajte i sve što vas muči napišite to će se 
analizirati i vidjeti što kroz odredbe plana možemo izmijeniti. Konzervatorsku podlogu koja je 
verificirana od strane Konzervatorskog odjela u Puli teško ćemo moći mijenjati jer je to stav 
Konzervatora. Kroz odredbe plana postoji određeni manevarski prostor da se neke stvari još 
korigiraju.” 

 
Škuflić Giordano poziva sve prisutne da ukoliko imaju bilo kakvu nedoumicu u pogledu 
Odredbi ili grafičkih prikaza da se obrate Upravnom odjelu. 

 
XXX: “Sad su formirani blokovi i imamo slučajeve da nije dozvoljena gradnja, a bili ste 
vlasnik više parcela. Šta se dešava sa takvim parcelama na kojima ste vlasnici a isključeni ste 
iz gradnje u tim blokovima?” 

 
Barbara Belić Raunić: “Znači, hoćete reći da ste nekad imali postojeću građevinu sada više  
ne možete na njoj zidati. Blok je samo prostorni identifikator. U ovoj analizi bloka vidite da su 
neke površine iscrtkane plavom šrafurom. To je površina unutar koje se može graditi. Ta 
površina se može minimalno još modificirati. Mi smo kroz odredbe rekli koliko se može 
modificirati. Sve ostalo ostaje, znači ako primjedbe ne budu prihvaćene vaše ostaje prazan 
prostor.” 

 
U nastavku kratka rasprava vezana za upit Leverić Mikelea po pitanju vlasništva. Pojašnjava 
se ponovno da se Planom više ne utvrđuju urbanističke parcele. 



„Casa domani d.o.o.“ postavlja pitanje izrađivaču plana: „Ove izmjene plana rade se zbog 
toga što stari PUP nije bio dobar. Najvažnija stvar je bila to što nije uvažavao vlasništvo u 
smislu formiranja novih čestica. I sada imamo blokove u kojima su označeni objekti. Moje 
pitanje je da li će se to sada moći spajati da se uvažava vlasništvo. Ako investitor ima par 
objekata u svom vlasništvu i poželi napraviti jedan da li je moguće objedinjavanje.“ 

 
Ana Putar: “Da, ti slučajevi su prepoznati. Parcela više nemamo jer imamo GUP koji parcele 
ne prepoznaje i to donosi određenu fleksibilnost. Detaljnost planova se i već od prije pokazala 
kao sporna jer je teško bilo formirati parcele prema planu. To bi bilo uspjelo jedino 
komasacijom. Inače u ovom planu je bilo jako teško prepoznati sve moguće situacije u 
prostoru i definirati parcelu. Zato je taj plan i izumro. Prepoznate su samo površine i kriteriji 
za formiranje buduće čestice.” 

 
„Casa domani“ d.o.o.: “Drugim riječima, prilikom formiranja budućih čestica trebalo bi 

konzultirati Grad, odnosno dogovoriti se sa njima što je moguće i kako to izvesti. Drugo 
pitanje upućeno je Gradu. Znači, mi kao projektanti prinuđeni smo gledati plan u pdf formatu 
na stranicama Grada. Neke općine daju mogućnost pregleda prijedloga plana na internetu u 
dwg formatu što je nama puno lakše, puno detaljnije, puno preciznije. Postoji li mogućnost da 
to bude na internetu? Ovako se mučimo, teško je, nespretno, veliko je i ne vidi se dobro. 
Nekada ste na stranicama imali pregled da kada se klikne na pdf ispadnu uvjeti koji su dati za 
tu zonu. Znamo da je to teško, ali nama je važno i zbog dimenzija.” 

 
Barbara Belić Raunić: “Ovdje imamo jedno tehničko ograničenje obzirom da je GUP 
izrađen u Arc view-u tako da ne znam koliko projektanata ima uopće taj program da bi mogli 
to gledati. Za razliku od Prostornog plana koji je u dwg formatu. Još da se nadovežem vezano 
za objedinjavanje čestica. Kao što smo već u nekoliko navrata rekli, nama je jedan od 
osnovnih ciljeva prilikom stavljanja van snage PUP-a Stari grad bila upravo fleksibilnost tog 
plana i znamo koliko ste problema imali kroz godine sa svim situacijama vezano za 
vlasništvo. Međutim jednu stvar tu treba napomenuti, dakle taj sustav glede vlasništva i 
parcela postaje iznimno fleksibilan, međutim postojat će neko ograničenje što se tiče samog 
oblikovanja. Povijesna jezgra pogotovo njezin zaštićeni dio, to je jedan jako delikatan prostor 
i u tom smislu potrebno je voditi posebnu pažnju prilikom oblikovanja. Unutar usitnjene 
strukture bloka ne možemo računati da će se moći napraviti nekakva „mamutica“ Morati 
ćemo se na nekakav primjereni način prilagoditi karakteru i mjerilu bloka. Unutar zaštićene 
povijesne cjeline to će biti još puno zahtjevnije i taj postupak će trebati odrađivati s 
Konzervatorima.” 

 
Klaudio Paljar, Mjesni odbor Arena: “Htio bih postaviti jedno pitanje da se malo pojasni 
iako možda i nije momenat na ovom skupu govoriti i o prometu. Naime, promet 
Amfiteatarskom ulicom (blok 60). Stav Mjesnog odbora je da se barem u ljetnim mjesecima 
promet obustavi, da se ukinu ona parkirna mjesta i da se napravi šetnica od Valerijinog parka 
cijelom Amfiteatarskom ulicom da se nastavi preko Kandlerove do Trga gdje bi se stvorila 
turistička šetnica bez prometa. Drago mi je da je u sklopu tog projekta omogućena obnova 
onih srušenih zgrada, to je dobra interpolacija koja će donijeti nove turističke sadržaje za 
turizam. Postajemo sve više turistička destinacija i barem u ljetnim vremenima mislim da bi 
bilo idealno da ima što više dešavanja i u Areni i oko Arene i po meni kao Predsjednik 
Mjesnog odbora apeliram da se barem preko ljeta ukine promet. Možda je to preambiciozno 
tražiti jer nije u cijelosti riješen promet u gradu Puli. Najveći je problem parkinga ali na neki  
način pokušajmo sve to riješiti. Hvala!” 

 

 

 

 



Škuflić Giordano: “Hvala, to ćemo uzeti u obzir mada to u biti nije tema današnjeg javnog 
izlaganja. To su stvari koje se rješavaju kroz druge procese, tu je i veliki problem parkiranja, 
prometovanja, malo širi i kompleksiji problem.” 

 
Vera Glasnović Gjoni: „Da li to što je gospodin Paljar upravo rekao, želimo pitati da li to 
može biti prijedlog?“ 

 
Škuflić Giordano: „To se u biti kroz prostorni plan ne definira. Reguliranje prometa se radi u 
drugim službama po drugim osnovama, u plan se ne može interpretirati ovo što vi želite. To 
se drugim postupcima može tražiti i putem Mjesnog odbora tako da to će vjerojatno biti neki 
zahtjevi koji će ići prema Upravnom odjelu u nekom budućem vremenu.” 

 
Milan Sanader: „Ja sam od vas kupio stan u dvorišnoj zgradi i radio sam preparcelaciju. 
Predao sam kod vas zahtjev 2010., zamolbu da se napravi preparcelacija da ja mogu s druge 
strane proći oko svoje te kuće, da mogu obnoviti zid ili nešto drugo učiniti. S te druge strane 
ima njih 5 koji posjeduju 3 čestice i omogućeno im je da se nekako upišu. Kao vanknjižno 
vlasništvo iako ne znam što je to. Ja ne mogu proći oko moje zgrade.” 

 
Škuflić Giordano: “Ovo isto nije tema za ovo izlaganje. Potrebno je obratiti se imovinsko 
pravnoj službi koja je za to nadležna.”. U nastavku pojašnjava: „Upravo smo maknuli oblik i 
veličinu građevinske čestice jer je ona bila određena detaljnim planom i činila je najveću 
prepreku u odnosu na vlasništvo.“ 

 
Nerina Cinkopan, “Eki inženjering”: „U nekom planu je definirano da je okućnica samo 
zemljište ispod zgrade. Samo da ne uđe tako u plan.“ 

 
Kuhar Karlo: „Može pitanje vezano za to… Kada bude stupio ovaj prostorni plan na snagu, 
razumljivo je kako je koncipiran, jasno, znači, napušta se urbanistička čestica ne građevinska, 
nego urbanistička, ona je bila formirana od geodetske izmjere s uvjetima, ali u odnosu na  ovu 
koncepciju plana kako će se sad formirati okućnica?” 

 
Slijedi rasprava vezana za mogućnosti formiranja parcele. Škuflić Giordano navodi da 

je formiranje parcele isto kao i u svim drugim dijelovima grada gdje se parcela formira 
temeljem GUP-a. Nastavlja: “Vi imate vaše vlasništvo i ono je omeđeno granicom građevne 
čestice, katastarske. Ako budete tražili nešto što ćete od grada navodno otkupiti, parcelirati 
kao što se radi u svim drugim dijelovima grada to će se moći napraviti. Ako ne postoji 
mogućnost, i ako je eventualno vaša susjedna čestica privatna pa ne želi prodati, to je takvo 
činjenično stanje. Vlasnička čestica je osnova za bilo koji zahvat u prostoru.” 

 
Kuhar Karlo: “Pitanje je vlasništva zemljišta na kom su garaže. Vlasnik je Grad. Znači on je 
taj koji može ustupiti dio čestice u skladu s ovim planom.” 

 
Škuflić Giordano: “Znači, Vi ste sad dovedeni u položaj kao i svi drugi građani Grada Pule i 
na Verudi, i na Stoji i na Velom Vrhu. Znači, ako postoji mogućnost onda se o toj mogućnosti 
može razmatrati. Vi više nemate situaciju kako je bilo do sada da je PUP-om „Stari grad“ 
kojim je bio definiran oblik i veličina građevinske čestice i mimo toga se nije moglo ništa. 
Ako imate neki zahtjev koji vi želite….” 

 
Kuhar Karlo: “To je konkretno pitanje, pitanje je bilo parcelacije koje je po zakonu o 
geodetskim izmjerama trebalo provesti spajanje čestica, razdvajanje čestica.” 



Slijedi daljnja rasprava o formiranju parcela, uvjetima gradnje na parceli prema prijedlogu 
VI. ID GUP-a u odnosu na PUP „Stari grad Pula“. Belić Raunić Barbara ukratko još jednom 
ponavlja koncepciju prijedloga plana. 

 
Banović Sergio, „A.B.G. AGENT“, postavlja upit vezan za parkirališna mjesta. 

 
Ana Putar pojašnjava odredbe za provođenje vezano za parkirališna mjesta: “U Odredbama 
za provođenje je tablica s normativima ovisno o namjeni koliko morate imati parkirališno 
garažnih mjesta kao i za one namjene za koje nije potrebno osigurati parkirno mjesto.” 

 
Banović Sergio: “Zbog čega uredi imaju parkirna mjesta? Uredi bi se trebali tretirati kao 
poslovni prostori u istom rangu s trgovinama. Da li se može dati primjedba?” 

 
Upit vezan za planiranu gradnju od 20 stanova za koje je moguće osigurati samo 10 parkirnih 
mjesta, a ostatak se može prema prijedlogu plana doplatiti. 

 
Ana Putar „Urbanistica“ daje napomenu da je mogućnost uplate parkirnih mjesta vezana 
samo za nemogućnost prostora za organizaciju. Ne radi se o nečijoj želji nego se radi o 
prostornim mogućnostima. 

 
Banović Sergio „Da li se pod tim podrazumijeva da je parkiranje potrebno osigurati na 
etažama građevine? Potrebno je jasnije odrediti pojam prostornih mogućnosti. Da li ste 
predvidjeli možda da krov zgrade, ravan krov, znači da se na posljednjoj etaži na ravnom 
krovu može smjestiti određeni broj automobila. 

 
Ana Putar: “U pojmovniku je definirano što se smatra etažom. Gledano „pravno“ prostornim 
planom se nešto omogućava, a ako nije utvrđeno onda za to ne postoje mogućnosti.” 

 
Slijedi kratka rasprava pojmu etažnosti i načinu korištenja etaže. 

 
Banović Sergio: „Još jedno pitanje što se tiče „susjeda“. Kolika je obaveza udaljavanja 
nezakonito izgrađenih otvora i onda naknadno legaliziranih?“ 

 
Ana Putar  navodi da je planom utvrđeno 3 m. 

 
Fra Đuro Vukadin, Samostan Svetog Franje, postavlja pitanje vezano za mogućnost 
korištenja parcela oko Samostana kao parking dok se nešto u budućnosti izgradi. 

 
Belić Raunić Barbara pojašnjava da se unutar mješovite namjene može realizirati parking ali 
uređenje ovisi o uvjetima Konzervatorskog odjela u Puli. 

 
Škuflić Giordano naglašava da su u ovom dijelu Povijesne jezgre Konzervatori nezaobilazni 
čimbenik za bilo koji zahvat u prostoru. 

 
Babić Lidija postavlja upit vezano za postupak legalizacije odnosno mogućnost da se u 
istovjetnom postupku (budući da se radi o gradivom dijelu u kojem je moguće graditi) 
ishoduje odobrenje za dogradnju i nadogradnju objekta koji se legalizira. 
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TE PREGLED OBRADE 
ZAPRIMLJENIH MIŠLJENJA/ 
OČITOVANJA/ SUGLASNOSTI – 
POPIS SUDIONIKA KOJI SU 
DALI MIŠLJENJA, OČITOVANJA, 
SUGLASNOSTI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



1. HAKOM, Roberta Frangeša Mihanovića 9, 10110 Zagreb 

 

1.1. 

1.2. 



 

  



Odgovori na primjedbu br. 1. 
 

1.1. – 1.2. NE PRIHVAĆA SE  
 

Tražene izmjene općih uvjeta gradnje antenskih sustava baznih postaja pokretnih TK mreža, te 
radiorelejnih, televizijskih, radijskih i ostalih stanica odnose se na područje cijeloga grada, a kako se ovaj 
postupak VI. Izmjena i dopuna GUP-a odnosi isključivo na područje Povijesne jezgre, mijenjanje navedenih 
općih uvjeta ne može se razmatrati u okviru ovog postupka. 
 
 
  



2. RH, ISTARSKA ŽUPANIJA, Upravni odjel za održivi razvoj, Flanatička 29, 
52100 Pula 

 

  

2.1. 

2.2. 



Odgovori na primjedbu br. 2. 
 

2.1. PRIHVAĆA SE (nije riječ o primjedbi) 
 

2.2. PRIHVAĆA SE  
 

  



3. JAVNA USTANOVA, ZAVOD ZA PROSTORNO UREĐENJE ISTARSKE 
ŽUPANIJE, Riva 8, 52100 Pula 

 

3.1. 

3.5. 

3.4. 

3.3. 
3.2. 



 

  

3.6. 

3.7. 



Odgovori na primjedbu br. 3. 
 
 
3.1. PRIHVAĆA SE 

 
 

3.2. PRIHVAĆA SE 
 
 

3.3. PRIHVAĆA SE 
 

 
3.4. PRIHVAĆA SE 

 
 

3.5. PRIHVAĆA SE 
 
 

3.6. PRIHVAĆA SE 
 

3.7. ODNOSI SE NA PPU GRADA PULE 
 
Odgovoreno u Izvješću o javnoj raspravi za V Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Grada 
Pule (primjedba br. 3.7.) 
 

  



4. RH, MINISTARSTVO OBRANE, Uprava za materijalne resurse, Sektor za 
vojnu infrastrukturu, Služba za vojno graditeljstvo i energetsku 
učinkovitost, 10000 Zagreb 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 4. 

PRIHVAĆA SE (nije primjedba nego suglasnost)  
  



5. RH, DRŽAVNA UPRAVA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE, Područni ured za 
zaštitu i spašavanje, Pazin 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 5. 

PRIHVAĆA SE (nije primjedba nego suglasnost)  
  



6. HRVATSKE VODE, Vodnogospodarski odjel za slivove sjevernog Jadrana, 
Đure Šporera 3, 51000 Rijeka 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 6. 

PRIHVAĆA SE (nije primjedba nego suglasnost) 
 

  



7. RH, MINISTARSTVO KULTURE, Uprava za zaštitu kulturne baštine, 
Konzervatorski odjel u Puli, 52100 Pula 

 

7.2. 

7.1. 



7.5. 

7.4. 

7.3. 

7.8. 

7.7. 

7.6. 

7.10. 

7.9. 

7.11. 



7.12. 

7.15. 

7.14. 

7.13. 

7.18. 

7.17. 

7.16. 

7.21. 

7.20. 

7.19. 



 

  



Odgovori na primjedbu br. 7. 
 
 
7.1. PRIHVAĆA SE (nije riječ o primjedbi) 

 

7.2. PRIHVAĆA SE (nije riječ o primjedbi) 
 

7.3. DJELOMIČNO SE PRIHVAĆA 
 
Odredba će se preispitati te korigirati na način da obveza provedbe natječaja ne bude 
ograničavajuća, što je danim mišljenjem i prepoznato.  
 
 

7.4. PRIHVAĆA SE 
 

7.5. PRIHVAĆA SE 
 
 

7.6. PRIHVAĆA SE 
 

7.7. PRIHVAĆA SE 
 

7.8. PRIHVAĆA SE 
 

7.9. PRIHVAĆA SE 
 

7.10. PRIHVAĆA SE 
 
 

7.11. PRIHVAĆA SE 
 
 

7.12. NE PRIHVAĆA SE 
 
Primjedba se ne prihvaća obzirom da u Bloku 7 ne postoji građevina 10. 
 
 

7.13. PRIHVAĆA SE 
 
 

7.14. PRIHVAĆA SE  DJELOMIČNO 
U karticu bloka za predmetnu će građevinu biti navedeno da je istu potrebno u visinskim 
gabaritima uskladiti sakonzervatorskim uvjetima. 
 
 



7.15. PRIHVAĆA SE 
 

7.16. PRIHVAĆA SE 
 
 

7.17. PRIHVAĆA SE 
 
 

7.18. PRIHVAĆA SE 
 
 

7.19. PRIHVAĆA SE 
 
 

7.20. NE PRIHVAĆA SE 
 
Naznaka prometnice u istraživanju ne uvjetuje realizaciju, već ostavlja mogućnost da se 
kroz provedbu planiranih zahvata/projekata utvrdi najbolji način rješavanja predmetne 
problematike. 
 
 

7.21. PRIHVAĆA SE (nije riječ o primjedbi) 
 

  



8. RH, MINISTARSTVO ZAŠTITE OKOLIŠA I ENERGETIKE, Radnička cesta 
80, 10000 Zagreb 

 



 

 

 



Odgovor na primjedbu br. 8. 

DJELOMIČNO SE PRIHVAĆA 
 
Odredbe plana bit će korigirane novim nazivima te referentnim pravilnicima i zakonima, a 
kartografski se prikazi u dijelu ekološke mreže (POV i POPS) neće korigirati obzirom da se odnose 
na područja koja se nalaze izvan obuhvata izrade Plana definiranog Odlukom o izradi. 
  



9. VODOVOD PULA D.o.o., za javnu vodoopskrbu, Radićeva 9, 52100 Pula 

 

  

9.1. 

9.2. 

9.3. 



Odgovori na primjedbu br. 9. 
 
 
9.1. - 9.3. NE PRIHVAĆA SE 

S obzirom da je predmet ovog postupka izmjena i dopuna GUP-a isključivo područje Povijesne 
jezgre, navedeno će se provesti u sveobuhvatnim izmjenama i dopunama GUP-a.  
  



10. MILE ŠMITRAN, Pula 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 10.  

PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
 
Odredbama za provedbu plana takva situacija je već regulirana, no još će se dodatno doraditi radi 
moguće provedbe ove i sličnih situacija. 
 
  



11. SONJA OBROVAC SKIRA, Premantura 

 

11.1. 

11.2. 

11.3. 



11.4. 



Odgovori na primjedbu br. 11.  
 
11.1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Preispitat će se i jasnije odrediti kontaktni dio koji se navodi u tabličnom prikazu članka 161.j. za 
blok broj 28. 
 
11.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Preispitat će se i jasnije odrediti kontaktni dio koji se navodi u tabličnom prikazu članka 161.j. za 
blok broj 28. 
 
11.3. NE PRIHVAĆA SE 
Potreba analize statičke stabilnosti utvrđena je zakonom, a dodatne analize u postupku izdavanja 
akata za provedbu prostornog plana po potrebi može uvjetovati nadležni konzervatorski odjel. 
 
11.4. NE PRIHVAĆA SE  
Detaljnije definiranje načina međusobnog usklađenja planiranih nadogradnji susjednih objekata, a 
unutar planirane etažnosti, bit će utvrđeno od strane nadležnog tijela (Konzervatorskog odjela) 
prilikom utvrđivanja posebnih uvjeta u postupku ishodovanja akata za provedbu prostornog plana. 
 
 

  



12. NATAŠA JURIČIĆ - CRNALIĆ, ERVIN CRNALIĆ, Pula 
 



12.1. 





 

  

12.2. 

12.4. 

12.3. 



Odgovori na primjedbu br. 12.  

12.1. NE PRIHVAĆA SE 
Za navedenu je lokaciju, kao i za gotovo cijelu Povijesnu jezgru, i važećim planom (i prethodnim 
planovima) određena mješovita namjena, primjereno specifičnosti područja - središtu grada.  
 
12.2. PRIHVAĆA SE 

 
12.3. PRIHVAĆA SE 
 
12.4. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
K.č.  97/2 je već definirana kao gradivi dio, a još će se preispitati uvjeti gradnje za navedenu 
česticu. 
 
 
 

  



13. EKI INŽINJERING d.o.o. Pula, Ronjgova 2, Pula 

 

13.1. 

13.2. 

13.3. 

13.4. 



Odgovori na primjedbu br. 13. 

13.1. NE PRIHVAĆA SE 
Ovim se planom ne određuju granice građevnih čestica. Granice građevnih čestica odredit će se u 
postupku izdavanja akata za provedbu plana, na temelju uvjeta koji su definirani planom. 
 
13.2. NE PRIHVAĆA SE 
Ovim se planom ne određuju granice građevnih čestica. Granice građevnih čestica odredit će se u 
postupku izdavanja akata za provedbu plana, na temelju uvjeta koji su definirani planom. 
 
13.3. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Iako se planom ne određuju granice građevnih čestica, već će se određivati u postupcima izdavanja 
akata za provedbu plana, radi jasnije će se provedbe definirati druga relevantna planska rješenja 
kako bi se omogućila provedba traženoga (promjena namjene). 
 
13.4. NE PRIHVAĆA SE  
Ovim se planom ne određuju granice građevnih čestica. Granice građevnih čestica odredit će se u 
postupku izdavanja akata za provedbu plana, na temelju uvjeta koji su definirani Planom. 
 
  



14. SAMOSTAN SV. FRANJE, Uspon Sv. Franje 9, 52100 Pula 

 

  

14.1. 14.2. 



Odgovori na primjedbu br. 14.  

14.1. NE PRIHVAĆA SE 
Predložena lokacija (u bloku br.11) planom je razgraničena kao površina vjerske namjene. Stručni 
je stav da navedena lokacija nije primjerena za realizaciju parkirališta - navedeno parkiralište imalo 
bi negativan utjecaj na mikrolokaciju - kako estetski (okućnica zakrčena automobilima), tako i 
funkcionalni (stvaranje buke i sl.). 
 
14.2. NE PRIHVAĆA SE 
Nije potrebno prihvatiti iz formalnih razloga, naime, realizacija parkirališta već moguća na 
navedenoj lokaciji (u bloku br.10) s obzirom da je navedena površina planom razgraničena kao 
mješovita namjena. 
  



15. MARIO SMILOVIĆ, Pula 

15.1. 



15.2. 

15.3. 

15.4. 

15.10. 

15.9. 

15.8. 

15.7. 

15.6. 

15.5. 

15.11. 



15.12. 

15.16. 

15.15. 

15.14. 

15.13. 



15.19. 

15.18. 

15.17. 

15.20. 

15.21. 

15.22. 

15.23. 

15.24. 



 

  

15.25. 

15.26. 



Odgovori na primjedbu br. 15.  

15.1. - 15.25. PRIHVAĆA SE  
Prihvaćanje pojedinih primjedbi podrazumijevalo je određene izmjene i u planu šireg područja te su 
na temelju navedenog izvršene i izmjene u Odredbama za provedbu V. Izmjena i dopuna PPUG 
Pule, u okviru ovog jedinstvenog postupka.  
 
15.26. NE PRIHVAĆA SE 
Ne prihvaća se iz formalnih razloga jer takva mogućnost u Planu već postoji. 
 
 
 

  



16. NENAD ZEC, Pula 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 16.  

NE PRIHVAĆA SE 
Na navedenoj lokaciji planom nije određena zelena površina, već površina mješovite namjene. 
  



17. EVI ČANJI, Pula 

 



 

  

17.1. 
17.2. 

17.3. 



Odgovori na primjedbu br. 17.  

17.1. - 17.3 PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Planskim je rješenjima već omogućeno formiranje građevnih čestica sukladno stvarnom stanju i 
načinu njihova korištenja u postupku izdavanja akata za provedbu prostornog plana. 
 
Međutim, radi jasnije provedbe plana doradit će se odredbe te detaljnije definirati način formiranja 
građevnih čestica. 
 
Na isti će se način preispitati te, po potrebi, doraditi i ostali dijelovi plana vezani uz dostavljenu 
primjedbu. 
 
 
 

  



18. MIKELE LEVERIĆ, Pula 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 18.  

NE PRIHVAĆA SE  
Mogućnost  gradnje već je Planom predviđena na jednom dijelu vlasničke čestice, a glede povećanja gradivog 

dijela, odlučivanje po pojedinačnim zahtjevima na temelju premalo parametara ne smatra se 
oportunim.  

Naime, radi kompleksnosti svake pojedinačne lokacije, preispitivanje određenih parametara Plana 
(mogućnost rušenja, povećanja gradivih dijelova, povećanja etažnosti) omogućeno je sveukupnim 
odredbama Plana, kroz sagledavanje mikrolokacije i utjecaja zahvata na sve sudionike provedbom 
integralnog procesa rada. 

  



19. STANKA GRABOVAC, Pula 

 

  

19.1. 

19.2. 

19.3. 



Odgovori na primjedbu br. 19.  

19.1. - 19.3.  PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 

Kroz doradu Odredbi plana dodatno će se definirati uvjeti rekonstrukcije neevidentiranih zgrada 
koje se nalaze u koridoru prometnice. 
 

  



20. ARHEOLOŠKI MUZEJ ISTRE, Carrarina 3, 52100 Pula 

 





20.1. 

20.2.1

20.2.2

20.3. 

20.4.1

20.4.2

20.5. 

20.6. 



20.7. 

20.8.1 

20.8.2 







 

  



Odgovori na primjedbu br. 20.  

20.1 .PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Generalno će se kroz odredbe definirati način i mogućnosti prezentacije arheoloških nalazišta. 
 
20-2.1. NE PRIHVAĆA SE 
Traženo proširenje ne definira se planom. 
 
20.2.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Generalno će se kroz odredbe za provedbu definirati način i mogućnosti prezentacije arheoloških 
nalazišta. 
 
20.3. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Generalno će se kroz odredbe za provedbu definirati način i mogućnosti prezentacije arheoloških 
nalazišta. 
 
20.4.1. NE PRIHVAĆA SE 
Naznaka prometnice u istraživanju ne uvjetuje njenu realizaciju, već ostavlja mogućnost da se kroz 
provedbu planiranih zahvata/projekata utvrdi najbolji način rješavanja predmetne problematike. 
 
20.4.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Kroz odredbe za provedbu plana će se jasnije definirati takva potreba. 
 
20.5. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Kroz odredbe za provedbu plana će se jasnije definirati takva potreba. 
 
20.6. NE PRIHVAĆA SE 
Traženo premještanje pristupa ne definira se planom. 
 
20.7. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Generalno će se kroz odredbe za provedbu definirati način i mogućnosti prezentacije arheoloških 
nalazišta. 
 
20.8.1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Generalno će se kroz odredbe za provedbu definirati način i mogućnosti prezentacije arheoloških 
nalazišta. 
 
20.8.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Traženo će se preispitati te po mogućnosti definirati kroz odredbe za provedbu plana. 
 

 

 

  



21. TATJANA RUPČIĆ, Pula 

 



 

  



Odgovor na primjedbu br. 21.  

PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Kroz odredbe plana preispitat će se mogućnost ograničenja nadogradnje sukladno traženim parametrima. 
 
  



22. STANARI ZGRADE, Pula 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 22.  

NE PRIHVAĆA SE 
Mogućnost gradnje posljedica je procijenjene potrebe formiranja novog urbanog bloka u prilično 
zapuštenoj zoni u neposrednoj blizini vrijednih spomenika kulture (Arena, Sv. Anton). 
 
Obzirom da planirana izgradnja ne onemogućava realizaciju i navedenih sadržaja, ne smatra se 
potrebnim navedeno mijenjati u ovom postupku, a podnositelji zahtjeva imaju mogućnost riješiti 
problem parkiranja u svojoj okućnici ili kupiti to zemljište pa na taj način rješavati navedeno. 
 

 

  



23. LEONID ZUBAN, Pula 

 

23.1. 

23.2. 

23.3. 

23.4. 



Odgovori na primjedbu br. 23.  

23.1.PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbe će se doraditi, ali nema potrebe uvjetovati suglasnost susjeda. 
 
23.2. NE PRIHVAĆA SE 
Ne prihvaća se iz formalnih razloga, s obzirom da takva mogućnost već postoji. 
 
23.3. NE PRIHVAĆA SE 
Odredbama za provedbu plana takva je mogućnost već predviđena, no uz određene limite. 
 
23.4. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Plan predviđa mjerenje kroz etažnost, a odredbe za provedbu plana će se doraditi, kako bi 
navedeno bilo jasnije. 
  



24. RAKI d.o.o. (NJAVRO MILORAD), Istarska 36, 52100 Pula 

 



24.1. 

24.3. 

24.2. 

24.4. 

24.5.1

24.6. 

24.5.2



 

  



Odgovori na primjedbu br. 24.  

24.1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Navedeno će se preispitati te će se po mogućnosti doraditi odredbe za provedbu plana vezano za 
definiciju potkrovlja. 
 
24.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Planom je omogućeno preispitivanje korekcija gradivih dijelova kroz integralni proces rada, a za 
navedenu lokaciju će se preispitati mogućnost dorade odredbi za provedbu u pogledu proširenja 
gradivog dijela bloka.  
 
24.3. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Dopunit će se Odredbe za provedbu plana na način da se za građevine koje nisu prepoznate 
omogući uklanjanje, dok će se mogućnost izgradnje (korekcije gradivog dijela) preispitati sukladno 
odredbama kroz provedbu integralnog procesa rada. 
 
24.4. NE PRIHVAĆA SE 
 
Odlučivanje po pojedinačnim zahtjevima na temelju premalo parametara ne smatra se oportunim.  
Radi kompleksnosti svake pojedinačne lokacije, preispitivanje mogućnosti korekcija gradivih 
dijelova, kroz sagledavanje mikrolokacije i utjecaja zahvata na sve sudionike omogućeno je 
sveukupnim odredbama za provedbu plana, kroz provedbu integralnog procesa rada. 
 
24.5.1 .NE PRIHVAĆA SE  
Uvjeti i odredbe u dijelu definicije krovnih kućica definirane su stavom nadležnog Konzervatorskog 
odjela u pogledu realizacije krovnih kućica. 
 
24.5.2. NE PRIHVAĆA SE 
Ograničavanje broja krovnih kućica temelji se na stavu konzervatora iznesenom u prethodno 
provedenim postupcima izmjene GUP-a. 
 
24.6. NE PRIHVAĆA SE 
Zbog prepoznate specifičnosti područja staroga grada, planom je već utvrđena maksimalna 
fleksibilnost koja će se dodatno preispitati kroz analizu pristiglih primjedbi. 
  



25. PETAR ŠEGON, Pula 

 





 

  

25.1. 

25.2. 



Odgovor na primjedbu br. 25.  
 
25.1. NE PRIHVAĆA SE 
Odredbama plana već je propisana potrebna udaljenost nove gradnje od postojećih otvora, a ista 
će se još preispitati u smislu dodatnog povećanja. 
 
25.2. NE PRIHVAĆA SE 
Potreba analize statičke stabilnosti građevine utvrđena je zakonom. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



26. KORINA I TOMICA MARKOVIĆ, Pula 

 

26.1. 



 

  

26.2. 



Odgovori na primjedbu br. 26.  

26.1. NE PRIHVAĆA SE 
Odlučivanje po pojedinačnim zahtjevima na temelju premalo parametara ne smatra se oportunim.  
Radi kompleksnosti svake pojedinačne lokacije, preispitivanje određenih parametara Plana kroz 
sagledavanje mikrolokacije i utjecaja zahvata na sve sudionike omogućeno je sveukupnim 
odredbama za provedbu plana, kroz provedbu integralnog procesa rada. 
 
26.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Preispitat će se uvjeti i mogućnosti realizacije traženog te po potrebi doraditi odredbe za provedbu 
plana. 
 
  



27. TAMARA CERGNUL, Pula 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 27.  

NE PRIHVAĆA SE 
Odlučivanje po pojedinačnim zahtjevima na temelju premalo parametara ne smatra se oportunim.  
Radi kompleksnosti svake pojedinačne lokacije, mogućnost preispitivanja utvrđenih gradivih 
dijelova kroz sagledavanje mikrolokacije i utjecaja zahvata na sve sudionike omogućeno je 
sveukupnim odredbama za provedbu plana, kroz provedbu integralnog procesa rada. 

  



28. SVEUČILIŠTE JURJA DOBRILE U PULI, Pula 



 



Odgovor na primjedbu br. 28.  

PRIHVAĆA SE.  
 
  



29. HUP, Radnička cesta 52, 10000 Zagreb 

 





29.1. 

29.2. 



 

  



Odgovori na primjedbu br. 29.  

29.1. – 29.2. NE PRIHVAĆA SE 
 
Tražene izmjene općih uvjeta gradnje antenskih sustava baznih postaja pokretnih TK mreža, te 
radiorelejnih, televizijskih, radijskih i ostalih stanica odnose se na područje cijeloga grada, a kako se ovaj 
postupak VI. Izmjena i dopuna GUP-a odnosi isključivo na područje Povijesne jezgre, mijenjanje navedenih 
općih uvjeta ne može se razmatrati u okviru ovog postupka. 
 
 

 

  



30. STANARI ZGRADE, Pula 

 



 

  



Odgovor na primjedbu br. 30.  

NE PRIHVAĆA SE 
Planskim rješenjem za ovu je lokaciju predviđena mogućnost rušenja postojećih građevina te 
gradnja novih u cilju formiranja uličnog pročelja bloka. 
 
Primjenom sveukupnih odredbi za provedbu plana nije onemogućeno zadržavanje postojećih 
građevina kao ni korištenje u smislu okućnice susjedne građevine pod istom, a takva će mogućnost 
ovisiti o vlasništvu nad nekretninom. 
 

  



31. SALIH KLJUČO, Pula 

 

  

31.1. 

31.2. 



Odgovori na primjedbu br. 31.  

31.1. NE PRIHVAĆA SE 
Planskim je rješenjem predviđena mogućnost realizacije građevine etažnosti do P+1 te eventualna 
mogućnost preispitivanja tog parametra kroz provedbu integralnog procesa rada koji može 
rezultirati odstupanjem za maksimalno 1 etažu te se slijedom te činjenice traženo odstupanje ne 
procjenjuje prihvatljivim. 
 
31.2. PRIHVAĆA SE 
  



32. OLIVER I NATAŠA RIOSA, Pula 

 



 

  

32.1. 

32.2. 



Odgovori na primjedbu br. 32.  

32.1. NE PRIHVAĆA SE 
Zbog specifične urbane strukture staroga grada, ne postoji mogućnost da će svaka građevina imati 
kolni pristup, a uslijed zahvata planiranih na Malom rimskom kazalištu promijenile su se okolnosti 
koje ne dopuštaju mogućnost zadržavanja dosadašnjeg pristupa. 
 
32.2. PRIHVAĆA SE 
  



33. ORNELLA GIURINA PAULETIĆ, Pula, ROBERTO VUKMIR,  
VIVIANA VIVIANI, Medulin 

 

33.1.1 

33.2. 

33.1.2 



 

  

33.3. 

33.6. 

33.5. 

33.4. 

33.7. 



Odgovori na primjedbu br. 33.  

33.1.1. NE PRIHVAĆA SE 
Plan ne definira granice u smislu vlasništva, već uz utvrđeni tretman. Gradivi dijelovi i etažnost 
rezultat su analize kroz izradu konzervatorske podloge, a njihove eventualne korekcije omogućene 
provedbom integralnog procesa kada će se analizirati svaka pojedina mikrolokacija. 
 
33.1.2. NE PRIHVAĆA SE 
Utvrđeni tretman ne prejudicira vlasništvo. Dogradnja lokacije 44 dana je kao mogućnost, a sama 
realizacija dogradnje, odnosno nove izgradnje ovisit će o vlasništvu nad gradivim dijelom.  
 
33.2. - 33.3. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odlučivanje po pojedinačnim zahtjevima na temelju premalo parametara ne smatra se oportunim.  
Radi kompleksnosti svake pojedinačne lokacije, preispitivanje određenih parametara Plana 
(mogućnost rušenja, povećanja gradivih dijelova, povećanja etažnosti) omogućeno je sveukupnim 
odredbama Plana, kroz sagledavanje mikrolokacije i utjecaja zahvata na sve sudionike provedbom 
integralnog procesa rada. 
 
33.4. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbama za provedbu plana već je propisana potrebna udaljenost nove gradnje od postojećih 
otvora, a još će se i preispitati u smislu dodatnog povećanja. 
 
33.5. - 33.6. NE PRIHVAĆA SE 
Utvrđena dogradnja i nadogradnja date su kao mogućnost intervencije na građevini, a realizacija 
istih ovisit će o pravnom statusu na pojedinim nekretninama kao i stvarnim mogućnostima i stanju 
na terenu. 
 
33.7. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odlučivanje po pojedinačnim zahtjevima na temelju premalo parametara ne smatra se oportunim.  
Radi kompleksnosti svake pojedinačne lokacije, preispitivanje određenih parametara Plana 
(mogućnost rušenja, povećanja gradivih dijelova, povećanja etažnosti) omogućeno je sveukupnim 
odredbama Plana, kroz sagledavanje mikrolokacije i utjecaja zahvata na sve sudionike provedbom 
integralnog procesa rada. 
 

  



34. CASA DOMANI, Ciscuttijeva 20/3, 52100 Pula 

 

34.1. 

34.2. 



34.3. 

34.4. 



Odgovori na primjedbu br. 34.  

34.1. NE PRIHVAĆA SE 
Predloženo se ne smatra prihvatljivim iz razloga što se interesi investitora često ne podudaraju sa 
načelom zaštite prostora.  
 
34.2. NE PRIHVAĆA SE 
Površina temeljem koje se definira broj parkirnih mjesta za uredsku djelatnost već je povećana sa 
30 na 50m2 u odnosu na važeći plan, a trgovačka je djelatnost već izuzeta iz spomenute obveze. 
 
34.3. NE PRIHVAĆA SE 
Rješavanje potrebnog broja parkirnih mjesta na krovu građevina ne smatra se primjerenim za 
područje povijesne jezgre za koju je očuvanje „petog pročelja“ (krovovi građevina) jedan od 
značajnih elemenata tradicijske gradnje. 
 
34.4. NE PRIHVAĆA SE 
Rješavanje potrebnog broja parkirnih mjesta na krovu građevina ne smatra se primjerenim za 
područje povijesne jezgre za koju je očuvanje „petog pročelja“ (krovovi građevina) jedan od 
značajnih elemenata tradicijske gradnje. 
 

 

  



35. ABG agent d.o.o., Ciscuttijeva 2, Pula 

 

35.1. 

35.2. 



 

  



Odgovori na primjedbu br. 35.  

35.1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Obzirom na specifičnost prostora sveukupnim planskim rješenjem nije predviđeno određivanje 
postotka izgrađenosti pojedinačnih građevnih čestica, iako je za prizemlje zgrade grafički takva 
mogućnost već predviđena. Mogućnost povećanja gradivog dijela na višim etažama utvrdit će se 
preispitivanjem predloženih odredbi za provedbu plana. 
 
35.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Uz već utvrđenu obvezu osiguranja prilaza postojećoj TS, dodatno će se preispitati i mogućnost 
utvrđivanja mogućnosti prilaza i za podzemnu garažu.  
 

  



36. BOGOSLAV PETEAN, Pula 

 



36.1. 





36.2.1 

36.2.2 



36.3. 



36.4.1 

36.4.2 





36.5. 





 

  



Odgovori na primjedbu br. 36. 
 
36.1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbe za provedbu plana preispitat će se te po potrebi doraditi radi moguće provedbe ove i 
sličnih situacija kada postojeće građevine nisu ucrtane u plan, kao i u dijelu ishodovanja potrebne 
suglasnosti susjeda kod rekonstrukcije navedenih građevina.  
 
36.2.1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Pitanje prilaza dodatno će se preispitati kroz odredbe plana. 
 
36.2.2. PRIHVAĆA SE 
U odredbama plana će se jasnije odrediti da utvrđeni tretman ne prejudicira vlasništvo. 
 
36.3. NE PRIHVAĆA SE 
Utvrđene oznake jasnije definiraju utvrđeni tretman koji ne prejudicira vlasništvo, a utvrđivanje 
mogućnosti izmjene istog omogućena je provedbom integralnog proces rada. 
 
36.4.1. I 36.4.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Pitanje prilaza dodatno će se preispitati kroz odredbe za provedbu plana (prilikom dogradnji koje 
zatvaraju pristupe postojećim građevinama potrebno je osigurati pristup istima). 
 
36.5. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbe za provedbu plana preispitat će se i doraditi, posebno u dijelu ishodovanja potrebne 
suglasnosti susjeda kod rekonstrukcije postojećih građevina koje nisu ucrtane u plan. 
 
  



37. ABG AGENT d.o.o., Ciscuttijeva 2, Pula 

 

  

37.1. 

37.2. 

37.3. 



Odgovori na primjedbu br. 37.  
 
37.1. NE PRIHVAĆA SE 
Prijedlog plana koncipiran je na način da se formiranje građevnih čestica, uz poštivanje svih 
relevantnih dijelova plana, provodi u postupku izdavanja odgovarajućih akata za provedbu plana – 
dakle isti ne određuje oblik i veličinu građevnih čestica u grafičkom dijelu. 
 
37.2. NE PRIHVAĆA SE 
Radi kompleksnosti svake pojedinačne lokacije, preispitivanje određenih parametara plana kroz 
sagledavanje mikrolokacije i utjecaja zahvata na sve sudionike, omogućeno je sveukupnim 
odredbama za provedbu plana, kroz provedbu integralnog procesa rada, kojeg u konkretnom 
slučaju mora verificirati nadležni Konzervatorski odjel. 
 
37.3. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Pitanje prilaza dodatno će se preispitati kroz odredbe za provedbu plana. 
  



38. NADA FERRI, Medulin 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 38.  

NE PRIHVAĆA SE 
Mogućnost gradnje na k.č. zgr. 1629/4 ovisit će o vlasništvu nad spomenutom nekretninom. 

  



39. FANI KOLLMANN BOSICH, Pula 

 



 

39.1. 

39.2. 

39.3. 

39.4. 



 

  

39.6. 

39.7. 

39.5. 



Odgovori na primjedbu br. 39.  

39.1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbe za provedbu plana preispitat će se te po potrebi doraditi radi moguće provedbe ove i 
sličnih situacija kada postojeće građevine nisu ucrtane u plan. 
 
39.2 PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Pitanje prilaza dodatno će se preispitati kroz odredbe za provedbu plana. 
 
39.3. NE PRIHVAĆA SE 
Plan ne definira granice u smislu vlasništva, već pobliže definira obuhvat utvrđenog tretmana.  
 
39.4. NE PRIHVAĆA SE 
Mogućnosti izmjene gradivog dijela omogućene su sveukupnim odredbama za provedbu plana, 
provedbom integralnog procesa rada kroz koji će se analizirati svaka pojedina mikrolokacija. 
Naime, radi kompleksnosti svake pojedinačne lokacije, preispitivanje određenih parametara plana 
bez sagledavanja mikrolokacije i utjecaja zahvata na sve sudionike, ne smatra se prihvatljivim. 
 
39.5. - 39.6. NE PRIHVAĆA SE (već ugrađeno u Plan) 
Navedena čestica već je izuzeta iz namjene Javni parking i garaža, naime, i u važećem Planu 
razgraničena je kao mješovita namjena. 
 
39.7. NE PRIHVAĆA SE 
Tražena izmjena nije potrebna obzirom da je realizacija parkirališta već omogućena unutar 
mješovite stambeno - poslovne, javne i društvene namjene (M). 
 

  



40. PETAR ŠEGON, Pula 

 



 

  



Odgovor na primjedbu br. 40.  

NE PRIHVAĆA SE 
Vidi primjedbu br. 25 (Šegon Petar). 

  



41. DARKO SOVIĆ, Pula 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 41.  

PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
U okviru postupka VI Izmjena i dopuna GUP-a u potpunosti izuzimaju granice građevnih čestica te 
će se iste određivati u postupcima izdavanja akata za provedbu plana.  
 
Međutim, odredbe za provedbu plana će se u dijelu koji definira prilaze, a u odnosu na specifičnost 
staroga grada, dodatno preispitati radi moguće dorade u kontekstu svih zakona i propisa koji 
reguliraju to područje. 
 
 
  



42. KRISTINA KNEŽEVIĆ ČERVAR, Pula 

 

42.1. 

42.2. 



42.3. 

42.4. 



Odgovori na primjedbu br. 42.  

42.1. NE PRIHVAĆA SE 
Izradom Konzervatorske podloge i njenom verifikacijom od strane nadležnog Konzervatorskog 
odjela valorizirana je graditeljska vrijednost građevina u obuhvatu ovih izmjena i dopuna GUP-a te 
su ocijenjene mogućnosti intervencija na istima. 
 
42.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Mogućnost nadogradnje definirana je danim uvjetima a odredbe za provedbu plana će se dodatno 
preispitati u dijelu definiranja ravnog krova, odnosno korištenja ravnog krova kao krovne terase.  
 
42.3. NE PRIHVAĆA SE 
Tretman 10 – izmjena graditeljske strukture odnosi se samo na preoblikovanje prizemlje građevine i 
verificiran je kroz izradu konzervatorske podloge i od strane Konzervatora.  
 
42.4. PRIHVAĆA SE 
Odredbe za provedbu će se doraditi u dijelu definiranja udaljenosti kod rekonstrukcije 
nadogradnjom u odnosu na postojeće otvore. 
 
  



43. ANTE BOLKOVIĆ, Pula 

 

 



Odgovor na primjedbu br. 43.  

PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Konzervatorskom podlogom valoriziran je sklop građevina bez osvrta na njihovu vlasničku 
strukturu. Prikazani sklop pomoćnih građevina orijentiran prema prometnici može se srušiti te se 
mogu graditi nove građevine, a može se i izmijeniti graditeljska struktura. Građevina na lokaciji 11 
ima samo „5“ koja ne omogućava dogradnju. 
 
Odredbe će se pojasniti u dijelu „pripadnosti“ površina za buduću gradnju, izmjena utvrđenih 
tretmana već je omogućena provedbom integralnog procesa rada 
 
 
  



44. LEONID ZUBAN, Pula 

 



 

  



Odgovor na primjedbu br. 44.  

PRIHVAĆA SE 
 

  



45. KREŠIMIR BURIĆ, Pula 



 

  

45.1. 

45.2. 



Odgovori na primjedbu br. 45.  

45.1 – 45.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbe za provedbu preispitat će se u dijelu izvedbe ravnih krovova i krovnih terasa kako bi se 
ostavila mogućnost njihove izvedbe uz pojedine dodatne provjere. 
 

  



46. DALIBOR PERUŠKO, Pula 
 

 

  



46.1. 



 

46.3. 



Odgovor na primjedbu br. 46.  

46.1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbe za provedbu doradit će se u dijelu udaljenosti kod rekonstrukcije nadogradnjom, na način 
da se čim manje utječe na postojeće građevine, odnosno otvore.  
Izradom Konzervatorske podloge i njenom verifikacijom od strane nadležnog Konzervatorskog 
odjela valorizirana je graditeljska vrijednost građevina u obuhvatu te su ocijenjene mogućnosti 
intervencija. 
 
46.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Mogućnost nadogradnje definirana je danim uvjetima a odredbe za provedbu plana će se dodatno 
preispitati u dijelu definiranja ravnog krova, odnosno korištenja ravnog krova kao krovne terase  
 
46.3. PRIHVAĆA SE 
Odredbe za provedbu doradit će se u dijelu definiranja udaljenosti kod rekonstrukcije 
nadogradnjom, u odnosu na postojeće otvore. 
 
 
  



47. MARIETA DJAKOVIĆ 

 

  



 

  

47.1. 

47.2. 

47.3. 

47.4. 

47.5. 

47.6. 

47.7. 



Odgovori na primjedbu br. 47.  

47.1. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Rješavanje parkiranja u gradu jedno je od ključnih pitanja, ali primjerenim uređenjem navedene 
površine može se tu površinu oplemeniti – zasaditi stabla tako da mogu parkirati samo osobni 
automobili. 
 
47.2. NE PRIHVAĆA SE 
Ne prihvaća se iz formalnih razloga, obzirom da je takva mogućnost već predviđena planom 
(kartica bloka). 
 
47.3. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbe za provedbu će se dodatno preispitati i jasnije odrediti u pogledu potrebe udaljavanja od 
postojećih otvora. 
 
47.4. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbe za provedbu će se dodatno preispitati i jasnije odrediti u pogledu realizacije i uporabe 
krovnih terasa. 
 
47.5. NE PRIHVAĆA SE 
Specifičnost urbane strukture povijene jezgre u mnogim slučajevima pretpostavlja upravo 100%-tnu 
izgrađenost. Stoga se uređenje zelenih površina može propisati samo kao smjernica, a ne i kao 
uvjet. 
 
47.6. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbama plana već su dati uvjeti rekonstrukcije i nove gradnje na granici s postojećim 
građevinama/otvorima, koje će se dodatno preispitati i jasnije odrediti. 
 
47.7. NE PRIHVAĆA SE 
Potreba analize statičke stabilnosti građevine utvrđena je zakonom. 
 
  



48. L.K. d.o.o., Amfiteatarska 6, Pula 
zastupani po odvj. SAŠA DROBNJAK Mutvoranska 3, Pula 

 





 

  

48.1. 

48.2. 



Odgovori na primjedbu br. 48.  

48.1. NE PRIHVAĆA SE 
Ne prihvaća se iz formalnih razloga, obzirom da je nadogradnja građevine k.č. 508/ZGR. 
omogućena planom  
 
48.2. NE PRIHVAĆA SE  
Prikazana podjela lokacija referira se na identifikaciju građevina i povezivanje istih s utvrđenom 
valorizacijom i tretmanom te ni na koji način ne utječe na vlasničke okolnosti, što će biti još dodatno 
naglašeno kroz odredbe za provedbu plana. Granice građevnih čestica određivati će se u skladu s 
vlasništvom u postupcima izdavanja akata za provedbu prostornog plana, te u tom smislu stavljanje 
van snage PUP-a Stari grad Pula nije od utjecaja. 
 
 
 
  



49. TRP d.o.o., Amfiteatarska 6, Pula 
zastupani po odvj. SAŠA DROBNJAK Mutvoranska 3, Pula 

 

 





 

  



Odgovor na primjedbu br. 49.  

NE PRIHVAĆA SE 
 
Prikazana podjela lokacija referira se na identifikaciju građevina i povezivanje istih s utvrđenom 
valorizacijom i tretmanom te ni na koji način ne utječe na vlasničke okolnosti, što će biti još dodatno 
naglašeno kroz odredbe za provedbu plana. Granice građevnih čestica određivati će se u skladu s 
vlasništvom u postupcima izdavanja akata za provedbu prostornog plana, te u tom smislu stavljanje 
van snage PUP-a Stari grad Pula nije od utjecaja. 
 
 
  



50. SOVIĆ DARKO, Pula 
zastupan po odvj. MIRJANA ŽRVNAR, Ćirilometodske družbe 1, Pula 

 



 

  

50.1. 

50.2. 



Odgovor na primjedbu br. 50.  

50.1. NE PRIHVAĆA SE  
Ove izmjene plana izrađene su upravo radi rješavanja problematike povezivanja nekretnina. Naime, 
VI izmjenama i dopunama GUP-a u potpunosti se izuzimaju granice građevnih čestica te će se iste 
određivati u postupcima izdavanja akata za provedbu prostornog plana.  
 
50.2. PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Odredbe za provedbu plana će se u dijelu koji se odnosi na prilaze, a u odnosu na specifičnost 
staroga grada, dodatno preispitati radi moguće dorade u kontekstu svih zakona i propisa koji 
reguliraju to područje. 
 
  



51. VERA GLASNOVIĆ GJONI, Pula (izvan roka) 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 51.  

PRIMJEDBA PRISTIGLA IZVAN ROKA (NIJE UZETA U OBZIR). 
  



52. LEO PERUŠKO, Pula 

 



 

  



Odgovor na primjedbu br. 52.  

PRIHVAĆA SE DJELOMIČNO 
Kroz doradu odredbi za provedbu plana dodatno će se definirati valorizacija i tretman pomoćnih 
građevina, čime će se u konačnici definirati i njihova namjena. 
 

  



53. L.K. d.o.o., Amfiteatarska 6, Pula 
zastupani po odvj. SAŠA DROBNJAK Mutvoranska 3, Pula 

 



 

  

53.1. 

53.2. 



Odgovori na primjedbu br. 53.  

53.1. NE PRIHVAĆA SE 
Ne prihvaća se iz formalnih razloga, obzirom da je nadogradnja građevine k.č. 508/ZGR. 
omogućena planom. 
 
53.2. NE PRIHVAĆA SE 
Prikazana podjela lokacija referira se na identifikaciju građevina i povezivanje istih s utvrđenom 
valorizacijom i tretmanom te ni na koji način ne utječe na vlasničke okolnosti, što će biti još dodatno 
naglašeno kroz odredbe za provedbu plana. Granice građevnih čestica određivati će se u skladu s 
vlasništvom u postupcima izdavanja akata za provedbu prostornog plana, te u tom smislu stavljanje 
van snage PUP-a Stari grad Pula nije od utjecaja. 
 
 

  



54. TRP d.o.o., Amfiteatarska 6, Pula 
zastupani po odvj. SAŠA DROBNJAK Mutvoranska 3, Pula 

 



 

  



Odgovor na primjedbu br. 54.  

NE PRIHVAĆA SE 
Prikazana podjela lokacija referira se na identifikaciju građevina i povezivanje istih s utvrđenom 
valorizacijom i tretmanom te ni na koji način ne utječe na vlasničke okolnosti, što će biti još dodatno 
naglašeno kroz odredbe za provedbu plana. Granice građevnih čestica određivati će se u skladu s 
vlasništvom u postupcima izdavanja akata za provedbu prostornog plana, te u tom smislu stavljanje 
van snage PUP-a Stari grad Pula nije od utjecaja. 
 
 
 
  



55. NEDJELJKA ŽIVKOVIĆ, Višnjan 

 

  



Odgovor na primjedbu br. 55.  

NE PRIHVAĆA SE 
Izradom Konzervatorske podloge i njenom verifikacijom od strane nadležnog Konzervatorskog 
odjela valorizirana je graditeljska vrijednost građevina u obuhvatu ovih izmjena i dopuna GUP-a te 
su ocijenjene mogućnosti intervencija. 
  



56. PRAGRADNDE d.o.o. Trg Istarske brigade 1, 52100 PULA (izvan roka) 

 



 

Odgovor na primjedbu br. 56.  

PRIMJEDBA PRISTIGLA IZVAN ROKA (NEMAJU PRIMJEDBI). 

 



 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

VI IZMJENE I DOPUNE 
GENERALNOG URBANISTIČKOG PLANA 

GRADA PULA 
Nacrt konačnog prijedloga plana 

OBRAZLOŽENJE 
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Županija:         ISTARSKA ŽUPANIJA  
Općina/Grad:   GRAD PULA 
Naziv prostornog plana: VI. IZMJENE I DOPUNE GENERALNOG URBANISTIČKOG 
PLANA UREĐENJA GRADA PULE - Nacrt konačnog prijedloga  
Odluka predstavničkog tijela o izradi plana  
(službeno glasilo): 
"Službe novine Grada Pule" br. 05/16 

Odluka predstavničkog tijela o donošenju plana (službeno 
glasilo): 
  

Javna rasprava (datum objave): 
Glas Istre od  
Mrežne stranice MGIPU  
Službene web stranice Grada Pule www.pula.hr  

Javni uvid održan:  
od 16.07. 2018.  
do 30.07.2018. 

Pečat tijela odgovornog za provoñenje javne 
rasprave: 
 
 

Odgovorna osoba za provoñenje javne rasprave: 
 
 
________________________________ 
Giordano Škuflić, dipl.ing.grañ. 

Suglasnost na plan prema čl. 108. Zakona o prostornom ureñenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 114/18 i 
39/19):   

Pravna osoba/tijelo koje je izradilo plan: 
URBANISTICA d.o.o.  

Zagreb, Trg bana J. Jelačića 4  

Pečat pravne osobe/tijela koje je izradilo plan: Odgovorna osoba: 
 
 
_________________________________ 
Jasminka Pilar-Katavić, dipl.ing.arh. 

Odgovorni voditelj izrade Plana: 
 
Ana Putar, dipl.ing.arh.  
Stručni tim u izradi plana: 
Jasminka Pilar - Katavić, dipl.ing.arh. 
Jasmina Sadek, dipl.ing.arh. 
Iva Lukinić, dipl.ing.arh. 

Nikola Adrović, mag.aedif. 
Domagoj Šumanovac, ing.arh. 
Renata Filipović, dipl.ing.grañ.  
 

Pečat predstavničkog tijela: Predsjednik predstavničkog tijela: 
 
 
 
 
 
 
 
___________________________________ 
Tiziano Sošić 

Istovjetnost ovog prostornog plana s izvornikom 
ovjerava: 
 
 
 
 
 
 

__________________________________ 
(ime, prezime i potpis) 

Pečat nadležnog tijela 
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UVOD 
 
VI. Izmjene i dopune Generalnog urbanističkog plana Grada Pule ("Službene novine Grada Pule" 5a/08, 
12/12, 5/14, 8/14-pročišćeni tekst, 10/14, 13/14, 19/14-pročišćeni tekst, 7/15, 9/15-pročišćeni tekst, 2/17, 
5/17, 9/17-pročišćeni tekst, 20/18, 2/19-pročišćeni tekst i 8/19) izrañuju se temeljem Odluke o izradi V. 
Izmjena i dopuna Prostornog plana ureñenja Grada Pule, VI. Izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog 
plana Grada Pule te stavljanju izvan snage dijela Provedbenog urbanističkog plana "Stari Grad Pula" 
("Službene novine Grada Pule" br. 05/16), kojom su odreñeni ciljevi i programska polazišta izmjena i 
dopuna - u nastavku: Odluka o izradi. 
 
Temeljni razlozi za pokretanje predmetnog, jedinstvenog postupka koji se provodi temeljem odredbi čl. 89. 
st. 3. Zakona o prostornom ureñenju ("Narodne novine" br. 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19) sadržani su u 
potrebi noveliranja/izmjene sveukupnih planskih rješenja u skladu sa, za područje obuhvata dijela PUP - a 
"Stari Grad Pula" izrañenom Konzervatorskom podlogom (Elaborat br. 16/2013 iz veljače 2016.g.), 
ovjerenom od strane nadležnog tijela Ministarstva kulture, te omogućavanja provedbe svih zahvata u 
prostoru unutar tog područja neposrednom provedbom Generalnog urbanističkog plana Grada Pule čija će 
se rješenja temeljiti na prethodno navedenoj Konzervatorskoj podlozi. 
 

  
                               Prikaz šireg područja                                           područje obuhvata VI. Izmjena i dopuna GUP-a Pule 

 
VI. Izmjene i dopune Generalnog urbanističkog plana Grada Pule - u nastavku: VI. Izmjene i dopune GUP-
a Pule, izrañuju se isključivo za dio obuhvata PUP-a "Stari Grad Pula" za koji je izrañena Konzervatorska 
podloga (cjeloviti obuhvat PUP - a "Stari Grad Pula", izuzev dijela koji je bio predmet obrade u prethodnom 
jedinstvenom postupku izrade II ciljanih Izmjena i dopuna Prostornog plana ureñenja Grada Pule, I. ciljanih 
izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana Grada Pule, stavljanju izvan snage dijela Provedbenog 
urbanističkog plana "Stari Grad Pula" te izradi Urbanističkog plana ureñenja "Riva"). 
 
Predmetno područje gotovo u cijelosti obuhvaća povijesnu cjelinu unutar izgrañenog dijela grañevinskog 
područja naselja Pula, s jasno postavljenim razgraničenjima izmeñu javnih prostora i onih namijenjenih 
razvoju drugih sadržaja. Potreba daljnjeg urbanističkog reguliranja spomenutog prostora prvenstveno se 
odnosi na utvrñivanje pravila za njegovo urbano dovršenje i podizanje standarda ureñenja uz utvrñivanje 
uvjeta za prostornu cjelinu i pojedine grañevine, odnosno grañevne sklopove. 
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U skladu sa zakonskim propisima - Zakon o prostornom ureñenju ("Narodne novine" br. 153/13, 65/17, 
114/18 i 39/19), Zakon o zaštiti okoliša ("Narodne novine" br. 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 i 118/18) 
zatraženo je mišljenje o potrebi provedbe postupka ocjene, odnosno strateške procjene utjecaja na okoliš 
za izradu VI. Izmjena i dopuna GUP-a Grada Pule. Temeljem mišljenja Upravnog odijela za održivi razvoj 
Istarske županije (KLASA: 351-03/16-01/42, URBROJ: 2163/1-08-02/1-16-2 od 25. svibnja 2016. godine) 
utvrñeno je da nije potrebno provesti postupak ocjene o potrebi strateške procjene niti strateške procjene 
utjecaja na okoliš. 
 
VI. Izmjene i dopune GUP-a Pule izrañuju se u skladu s odredbama Zakona o prostornom ureñenju 
(„Narodne novine“ br. 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19) i Pravilnika o sadržaju, mjerilima kartografskih prikaza, 
obveznim prostornim pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova („Narodne novine“ br. 106/98, 
39/04, 45/04 - ispravak, 163/04 i 9/11), u dijelu kojim se propisuju pravna pravila koja se odnose na 
sadržaj, mjerila kartografskih prikaza, obvezne prostorne pokazatelje i standard elaborata prostornih 
planova. 
 
Nositelj izrade VI. Izmjena i dopuna GUP-a Pule je Upravni odjel za prostorno ureñenje, komunalni sustav i 
imovinu Grada Pule. Stručni izrañivač Izmjena i dopuna je tvrtka Urbanistica d.o.o. iz Zagreba. 
 
Elaborat VI. Izmjena i dopuna GUP-a Pule sastoji se od I - Tekstualnog dijela, II - Grafičkog dijela i III - 
Priloga: Obrazloženja, Sažetka za javnost i Izvješća o javnoj raspravi. 
 
 

POLAZIŠTA 
 
Polazišta za izradu VI. Izmjena i dopuna GUP-a Pule proizlaze iz Odluke o izradi, a sadržana su u potrebi 
izmjene svih planskih rješenja koja se odnose na utvrñivanje namjene, uvjeta korištenja te uvjeta gradnje 
unutar područja obuhvata, čime će se stvoriti planski preduvjeti za neposrednu provedbu svih zahvata u 
prostoru.  
 
Time se stvara potreba i za stavljanje izvan snage PUP - a "Stari Grad Pula" (manji dio stavljen je izvan 
snage 1993. godine te u jedinstvenom postupku započetom 2012.g. vezanom na područje UPU Riva). 
 

 
Obuhvat PUP - a "Stari Grad Pula" - sivom bojom područje koje je već stavljeno izvan snage Odlukom o stavljanju izvan snage 
dijela Provedbenog urbanističkog plana „Stari Grad Pula“ ("Službene novine" Grada Pule br. 05/17) u jedinstvenom postupku 

vezanom za izradu UPU Riva. 
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Provedbeni urbanistički plan "Stari Grad Pula" 
 
Važeći Provedbeni urbanistički plan „Stari grad Pula“ donesen je 1992. godine i objavljen je u „Službenim 
novinama općine Pula“ br. 4/92, 6/92.  
 
Tijekom ovih godina PUP „Stari grad Pula“  je više puta mijenjan i njegove izmjene i dopune objavljene su u 
„Službenim novinama grada Pule“ br. 1/97, 5/97, 11/07 i 2/09.  
 
Dio PUP-a „Stari grad Pula“ stavljen je izvan snage donošenjem Odluke o stavljanju izvan snage dijela 
PUP-a „Stari grad Pula“ („Službene novine općine Pula“ br. 3/93), a dio PUP-a „Stari grad Pula“ stavljen je 
izvan snage donošenjem Odluke o stavljanju izvan snage dijela PUP-a („Službene novine Grada Pule“ br. 
5/17) u postupku  donošenja Urbanističkog plana ureñenja „Riva“. 
 

  
Kartografski prikaz br. 1. Detaljne granice i namjena površina, PUP Starog Grada Pule 11/07 

 

PUP je provedbeni dokument (koji Zakon o prostornom ureñenju više ne poznaje), kojim se utvrñuje 
detaljna namjena površina, režimi ureñivanja prostora, način opremanja zemljišta komunalnom, prometnom 
i telekomunikacijom infrastrukturom, uvjeti za izgradnju grañevina i poduzimanje drugih aktivnosti u 
prostoru, te drugi elementi od važnosti za područje za koje se plan donosi. Tim je planom odreñena 
namjena svake čestice koja je dana u tekstualnom i grafičkom dijelu PUP - a. 
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PUP "Stari Grad Pula" razlikuje dvije kategorije objekata - postojeće objekte i novogradnju. Postojeći 
objekti razvrstani su u tri skupine - očuvanje, obnova i rekonstrukcija te u 10 kategorija tretmana koje su 
preteča 10 tipova tretmana u Konzervatorskoj podlozi. Posebni uvjeti grañenja iz područja zaštite 
spomenika kulture daju se u smjernicama za zaštićeni dio Starog grada Pule. 
 
Konzervatorska podloga 
Konzervatorska podloga ("Izmjene i dopune Konzervatorske podloge za GUP Grada Pule u obuhvatu PUP-
a "Stari grad Pula", Modus d.o.o. Pula, veljača 2016.) premošćuje razlike u vrednovanju grañevina i 
grañevinskih cjelina nastalih izmeñu donošenja PUP-a i donošenja GUP-a u postupku valorizacije, 
metodoloških razlika u opisu i klasifikaciji tretmana grañevina. Slijedom toga, zadržan je sustav valorizacije 
kakav je odreñen GUP-om (6 kategorija, A0-2, B3-5), ali je zadržano i 10 kategorija tretmana iz PUP-a.  
 

 
List 7.1.-10 kategorija tretmana postojećih grañevina iz Konzervatorske podloge 

 

U grafičkom prikazu na listu 7.1. utvrñene su lokacije za moguću dogradnju/novu gradnju te je prikazan 
tretman za svaku izgrañenu grañevinu (10 kategorija tretmana).  
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Primjer kartice - identifikacijskog lista grañevnog bloka iz Konzervatorske podloge 

 

Zahtjevi javnopravnih tijela 
Polazišta VI. Izmjena i dopuna GUP-a proizlaze i iz zahtjeva javnopravnih tijela koja su, temeljem 
posebnih propisa, svojim zahtjevima sudjelovala u postupku izrade Izmjena i dopuna. Zahtjeve za izradu 
VI. Izmjena i dopuna GUP-a dala su, u obliku podataka, uvjeta i mjera koji se trebaju ugraditi u plan ili u 
obliku smjernica za izradu plana, sljedeća javnopravna tijela: 
- Državna uprava za zaštitu i spašavanje - Područni ured za zaštitu i spašavanje Pazin; 
- Hrvatske šume, Uprava šuma Podružnica Buzet, Naselje Goričica 2, 52420 Buzet; 
- Ministarstvo zaštite okoliša i prirode, Radnička cesta 80, 10000 Zagreb; 
- Hrvatska regulatorna agencija za mrežne djelatnosti, Roberta Frangeša Mihanovića 9, 10110 

Zagreb; 
- Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Puli, Ulica grada 

Graza 2, Pula 
- Ministarstvo obrane, Uprava za materijalne resurse, Sektor za nekretnine, graditeljstvo i zaštitu 

okoliša, Služba za graditeljstvo i zaštitu okoliša, 10000 Zagreb; 
- MUP - Policijska uprava Istarska - Sektor upravnih i inspekcijskih poslova, Inspektorat unutarnjih 

poslova 
- Istarska županija, Upravni odjel za održivi razvoj, Odsjek za zaštitu prirode i okoliša, Flanatička 29, 

Pula 
- Zavod za prostorno ureñenje Istarske županije, Riva 8, 52100 Pula; 

 

Javnopravno tijelo ne može zahtjevima za izradu plana postavljati uvjete kojima bi se mijenjali ciljevi i/ili 
programska polazišta za izradu prostornog plana odreñeni Odlukom o izradi plana (Zakon o prostornom 
ureñenju). Stoga su u Izmjene i dopune PPUG -a ugrañena ona očitovanja, podaci i planske smjernice koji 
su u skladu s Odlukom o izradi. 
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CILJEVI 
 
Osnovni cilj izrade VI. Izmjena i dopuna GUP-a Grada Pule je omogućiti neposrednu provedbu plana 
unutar obuhvata ovih izmjena i dopuna, koji je ujedno i obuhvat Povijesne jezgre, kroz detaljno definiranje 
namjene, uvjeta korištenja i uvjeta gradnje.  
 
S obzirom na činjenicu da se važeći plan užeg područja stavlja van snage, potrebno je u GUP-u, na 
temelju izrañene Konzervatorske podloge, definirati sve uvjete provedbe za područje obuhvata Povijesne 
jezgre. 
 
Pritom je osnovni cilj i kroz neposrednu provedbu GUP-a osigurati sve potrebne mjere zaštite ovog iznimno 
osjetljivog gradskog prostora, kojeg karakterizira povijesna slojevitost i različitost morfoloških, tipoloških, 
prostornih i ambijentalnih obilježja pojedinih dijelova, te različitost stupnja vrijednosti i očuvanosti povijesne 
strukture. 
 
 

PLAN - IZMJENE I DOPUNE 
 
Postupak izrade VI. Izmjena i dopuna GUP-a Grada Pule odvija se u jedinstvenom postupku sa izradom V. 
Izmjena i dopuna Prostornog plana ureñenja Grada Pule i stavljanja izvan snage Provedbenog 
urbanističkog plana "Stari Grad Pula", na temelju Odluke o izradi ("Službene novine Grada Pule" br. 05/16). 
 
Postupak VII. Izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana Grada Pule ("Službene novine Grada 
Pule" br. 20/18, a u br. 2/19 i pročišćeni tekst), kao i postupak VIII. Izmjena i dopuna Generalnog 
urbanističkog plana Grada Pule ("Službene novine Grada Pule" br. 08/19) okončali su prije ovog, ranije 
započetog postupka izrade VI. Izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana Grada Pule te se izmjene 
iz ovog postupka prenose na trenutno važeći plan. 
 
Kao što je prethodno već navedeno, VI. Izmjene i dopune GUP-a Pule odnose se na područje Povijesne 
jezgre grada Pule, koja u smislu ovog plana podrazumijeva dio zaštićene kulturno - povijesne cjeline grada 
Pule (rješenje od 08.11.2012., br. registra: Z-5638) i kontaktno područje. 
 
VI. Izmjene i dopune GUP-a Pule podrazumijevaju izmjene tekstualnog i grafičkog dijela danas važećeg 
plana. Obuhvat Povijesne jezgre prikazan je na svim kartografskim prikazima grafičkog dijela GUP-a, a 
uvjeti ureñenja i gradnje unutar obuhvata Povijesne jezgre utvrñeni su u novoj točki 8.1. "POVIJESNA 
JEZGRA - DIO ZAŠTIĆENE KULTURNO - POVIJESNE CJELINE GRADA PULE I KONTAKTNO 
PODRUČJE", formiranoj unutar točke 8. "UVJETI UREĐENJA POSEBNO VRIJEDNIH I/ILI OSJETLJIVIH 
PODRUČJA I CJELINA". 
 
S obzirom na to da se područje obuhvata VI. Izmjena i dopuna GUP-a Pule odnosi dijelom na zaštićenu 
kulturno- povijesnu cjelinu, a dijelom na kontaktno područje, za izdavanje posebnih uvjeta, prethodnih 
odobrenja i potvrda glavnog projekta za zahvate na postojećim grañevinama i izgradnju novih grañevina te 
za verifikaciju integralnog procesa rada, unutar dijela zaštićene kulturno - povijesne cjeline grada Pule, 
nadležan je Konzervatorski odjel Ministarstva kulture. Za izdavanje uvjeta oblikovanja postojećih grañevina 
ili prostora graditeljskog nasljeña, posebnih uvjeta i potvrda glavnog projekta za rekonstrukciju postojećih i 
izgradnju novih grañevina te za verifikaciju integralnog procesa rada, unutar kontaktnog područja, 
zaduženo je upravno tijelo Grada Pule u čijoj su nadležnosti poslovi zaštite graditeljskog nasljeña. 
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• Uvjeti odreñivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena 
 
Unutar područja obuhvata Povijesne jezgre definirana je namjena površina, koja se jednim dijelom razlikuje 
u odnosu na namjenu površina utvrñenu važećim GUP-om. Takoñer, za pojedine su namjene definirane 
iznimke u odnosu na odredbe utvrñene za namjene koje vrijede na čitavom području obuhvata GUP-a.   
 
Unutar površina MJEŠOVITE STAMBENO-POSLOVNO, JAVNE I DRUŠTVENE NAMJENE (M) moguća je 
gradnja grañevina u skladu s uvjetima iz članka 11. Odredbi za provedbu, s tim da se, iznimno, unutar 
područja obuhvata Povijesne jezgre, mogu obavljati ugostiteljske djelatnosti koje prema posebnom propisu 
omogućavaju rad noću. 
 
Unutar površina JAVNE I DRUŠVENE NAMJENE - opće javne i društvene (D), upravne (D1), socijalne 
(D2), zdravstvene (D3), predškolske (D4), osnovnoškolske (D5), kulturne (D7), vjerske (D8) i 
srednjoškolske (D9) moguća je gradnja grañevina u skladu s uvjetima iz članaka 12. - 22. Odredbi za 
provedbu, za odgovarajuću namjenu. Iznimno, unutar površine javne i društvene namjene - kultura (D7) na 
lokaciji 18.d. i 18.b1. označenoj na kartografskom prikazu br. 4.1.1. „Uvjeti korištenja – konzervatorske 
smjernice“ mogu se obavljati i izdavačke i tiskarske djelatnosti (isključivo digitalni tisak ili tisak malih 
formata u sklopu Sveučilišne knjižnice) obavljanje kojih treba uskladiti sa funkcioniranjem muzejskog 
kompleksa grada Pule. Takoñer, unutar površine javne i društvene namjene - srednjoškolske (D9) 
omogućena je i gradnja garaže, na lokaciji koja je na kartografskom prikazu br. 1.B. "Korištenje i namjena 
prostora" označena planskim simbolom G. 
 
Unutar površina GOSPODARSKE - POSLOVNE NAMJENE - TRGOVAČKO - USLUŽNE (K1) moguća je 
gradnja grañevina u skladu s uvjetima iz članaka 23., 25. i 27. Odredbi za provedbu. Na površini poslovne 
namjene - trgovačko - uslužne (K1), na kojoj je smještena benzinska postaja čija je lokacija označena 
simbolom u grafičkom dijelu GUP-a, na kartografskim prikazima br. 1.B. “Korištenje i namjena prostora“ te 
br. 3.1. “Promet“, moguća je rekonstrukcija postojeće benzinske postaje u bloku 75 u skladu s uvjetima iz 
članka 161.j. ovih Odredbi i kartografskim prikazom br. 4.1.1. "Uvjeti korištenja - konzervatorske smjernice". 
 
Unutar JAVNIH ZELENIH POVRŠINA (JZ) uvjeti ureñenja moraju biti u skladu s člankom 49. Odredbi za 
provedbu. Iznimno, unutar namjene javne zelene površine u bloku 59 na lokaciji 7 Nimfej - Karolina 
moguća je gradnja podzemne garaže s pratećim sadržajima (trgovačkim, uslužnim i ugostiteljskim), s tim 
da je na dijelu površine iznad podzemne garaže moguće parterno ureñenje javne površine sukladno 
odabranom rješenju u urbanističko-arhitektonskom natječaju "Nimfej-Ozad Arene" ili sukladno novom 
natječaju odnosno drugom postupku ishoñenja najkvalitetnijeg urbanističko-arhitektonskog rješenja 
sukladno uvjetima iz čl. 161.g. i 161.j. 
 
Unutar površine POSEBNE NAMJENE (PN) nalazi se Dom oružanih snaga, grañevina od važnosti za 
Državu. Unutar navedene grañevine posebne namjene, moguć je i smještaj pratećih sadržaja - kulturnih, 
ugostiteljskih, uredskih, uslužnih i sl. 
 
Unutar površina JAVNO PARKIRALIŠTE (P), GARAŽA (G) moguć je smještaj parkirališta i garažnih kuća u 
skladu s člankom 56. Odredbi za provedbu. Gradnja garaže moguća je i unutar površine javne i društvene 
namjene - srednjoškolske (D9), na lokaciji koja je na kartografskom prikazu br. 1.B. "Korištenje i namjena 
prostora" označena planskim simbolom G. Za površine kojima je utvrñena namjena Javno parkiralište (P) 
ne primjenjuje se gradivi dio bloka utvrñen kartografskim prikazom br. 4.1.1. "Uvjeti korištenja - 
konzervatorske smjernice". 
 
Unutar površina namjene PJEŠAČKE POVRŠINE mogu se graditi grañevine niskogradnje namijenjene 
pješačkom prometu. Navedene površine mogu se koristiti u svrhu kolnog pristupa vozilima za hitne 
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intervencije, za opskrbna vozila te za vozila za odvoz kućnog otpada. Iznimno, za lokaciju Danteov trg 
moguće je korištenje dijela pješačke površine kao kolnog pristupa planiranim sadržajima. 
 
Unutar svih namjena u Povijesnoj jezgri nije nužna primjena odredbi kojima se utvrñuje obvezni udio 
parkovnih nasada i/ili prirodno zelene površine u ureñenju grañevne čestice. 

 
• Uvjeti za korištenje, ureñenje i zaštitu prostora unutar Povijesne jezgre 

 
Ovim su izmjenama i dopunama za područje Povijesne jezgre utvrñena obvezujuća opća i posebna pravila 
te kriteriji odstupanja od utvrñenih tretmana. Naime, za izgrañene grañevine unutar područja obuhvata 
Povijesne jezgre prikazanog u grafičkom dijelu GUP-a izvršena je valorizacija te je odreñen tretman za 
pojedinu grañevinu, a odstupanje od utvrñenog tretmana za svaku izgrañenu grañevinu moguće je u skladu 
sa sveukupnim odredbama ovoga Plana, isključivo kroz provedbu integralnog procesa rada. Odstupanje je 
moguće u skladu sa sljedećim temeljnim kriterijima: 

- odstupanjem se pridonosi kvalitetnijem prostornom rješenju 
- odstupanje neće negativno utjecati na uvjete korištenja i sigurnost vlasnika i korisnika 
susjednih nekretnina posebno na način da se odstupanjem oduzima insolacija, vizure i pravo 
pristupa grañevini i čestici. 

 
S obzirom na specifičnost područja, pobliže su definirani urbana morfologija i tipologija grañevina P. 
(povijesna jezgra) i pojedini pojmovi koji se primjenjuju za područje obuhvata Povijesne jezgre (blok, ulične 
i dvorišne grañevine, gradivi dio bloka, izgradnja novih grañevina, dogradnja, nadogradnja, izgrañenosti 
grañevne čestice, planirana etažnost i dr.) 
 
Takoñer, unutar područja obuhvata Povijesne jezgre za pojedine su lokacije odreñeni obuhvati provedbe 
urbanističkog i/ili arhitektonskog natječaja ili drugog postupka, u sklopu kojeg će se izabrati najkvalitetnije 
urbanističko/arhitektonsko rješenje lokacije. Za svaku od četiri lokacije - prostor zahvata muzejskog 
kompleksa grada Pule unutar bloka 1, lokacija bivšeg restorana Delfin unutar bloka 18, Park mladenaca 
unutar bloka 20 i Park grada Graza unutar bloka 21, koje su prikazane u grafičkom dijelu GUP-a na 
kartografskom prikazu 4.1.1. "Uvjeti korištenja - konzervatorske smjernice“, kao i za obuhvat „Trg Nimfeja – 
Ozad Arene“ u slučaju potrebe provedbe novog natječaja, nadležna tijela u odnosu na značaj/utjecaj 
planiranog zahvata u prostoru, odredit će način ishoñenja najkvalitetnijeg urbanističko-arhitektonskog 
rješenja.  
 
Prije raspisivanja natječaja ili provoñenja drugog postupka izbora najkvalitetnijeg 
urbanističko/arhitektonskog rješenja pojedine lokacije, utvrdit će se potreba izrade konzervatorskog 
elaborata s analizom prostornih mogućnosti lokacije, a na temelju prethodno provedenih dodatnih 
(arheoloških, povijesnih, urbanističkih i konzervatorskih) istraživanja. 
 
Unutar područja obuhvata Povijesne jezgre izvršena je valorizacija gradskih blokova (valorizacija na razini 
bloka) te valorizacija pojedinačnih grañevina unutar svakog bloka. 
 
Valorizacija na razini bloka prikazana je u grafičkom dijelu GUP-a na kartografskim prikazima br. 4.1. i br. 
4.1.B. "Uvjeti korištenja" te u tabličnom prikazu iz članka 161.j. Odredbi za provedbu, a koristi se radi 
utvrñivanja obveze provedbe integralnog procesa rada, koja je obvezna u slučajevima interpolacije novih 
grañevina u blokovima kategorije zaštite „0“, „1“, „2“ i „3“. 
 
Valorizacija grañevina podrazumijeva utvrñenu kategoriju vrijednosti za svaku pojedinu grañevinu (unutar 
skupine A - kategorije "0", "1" i "2", unutar skupine B - kategorije "3", "4" ili "5") i u skladu je s utvrñenim 
kategorijama vrijednosti iz točke 9. "MJERE OČUVANJA I ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO - POVIJESNIH CJELINA" Odredbi za provedbu.  
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Valorizacija pojedinačnih grañevina utvrñena je u tabličnom prikazu iz članka 161.j. Odredbi za provedbu, a 
način njihovog očuvanja i zaštite odnosno rekonstrukcije definiran je tretmanom graditeljskog naslijeña. Za 
grañevine kategorije "0", "1", "2" i "3", u slučajevima kada se radovi ureñenja i obnove odnose na grañevinu 
u cjelini, uvjetuje se provedba integralnog procesa rada. 
 
Uz utvrñenu valorizaciju, za područje obuhvata Povijesne jezgre propisani su kriteriji i metode obnove 
prostora graditeljskog naslijeña - rekonstrukcije postojećih grañevina prema utvrñenim kategorijama 
tretmana graditeljskog naslijeña te gradnje novih grañevina unutar gradivih dijelova prostornih jedinica 
blokova. 
 
Kategorije tretmana graditeljskog nasljeña, planskih brojeva kategorija od 1 do 10, utvrñene su 
kartografskim prikazom br. 4.1.1. "Uvjeti korištenja - konzervatorske smjernice" te tabličnim prikazom za 
svaku postojeću grañevinu.  
 
Utvrñene kategorije tretmana mogu se po potrebi preispitati /izmijeniti kroz provedbu integralnog procesa 
rada, a u slučaju kada nadilaze mogućnosti intervencije utvrñene pojedinim kategorijama valorizacije, 
neće se smatrati u neskladu sa istima. 
 
Planom su utvrñene sljedeće kategorije tretmana: 
 
Apsolutno očuvanje grañevine uz mogućnost obnove (1) 
 
Odnosi se na grañevine koje treba cjelovito sačuvati, a eventualne intervencije moraju biti provedene u 
skladu s metodama znanstvene obrade. To su one radnje kojima se usmjerava čuvanje integriteta 
konstruktivnih, tipoloških, oblikovnih i formalnih elemenata koji karakteriziraju arhitektonski organizam 
kroz: 
- očuvanje svih arhitektonskih elemenata, relevantnih detalja ili ostataka koji predstavljaju dio 

povijesti razvitka grañevine (povijesno - arhitektonske vrijednosti); 
- očuvanje i valorizaciju svih oblikovnih karakteristika (struktura, tipologija i funkcionalni raspored); 
- obnovu izvorne organizacije neposrednog vanjskog prostora; 
- obnovu promijenjenih relevantnih arhitektonskih detalja i dijelova arhitektonske strukture 

(tipološko - funkcionalni raspored, arhitektonska struktura i pojedini elementi, te osnovni prostor);   
- uklanjanje neprimjerenih dodataka ili dijelova u protivnosti s ambijentom, koji ne predstavljaju 

povijesne arhitektonske vrijednosti i nisu bitni u smislu ″čitanja″ izvorne povijesti razvoja 
arhitektonskog organizma, a što proizlazi obavezno samo iz studije o prostornom razvitku; 

- obnovu i zadržavanje unutarnjih i vanjskih slobodnih prostora postojećih zgrada. 
 
Za ove grañevine dozvoljava se i druga namjena pored izvorne, ali i najmanja promjena strukture, 
funkcije, rasporeda i dr. mora proizaći iz svestranih studija baziranih na metodama znanstvene obrade 
graditeljskog naslijeña, maksimalno poštujući izvorne tipološke karakteristike (nosivi sustav, tehnika 
gradnje, parametri i moduli projektiranja i izgradnje, upotrijebljeni izvorni materijali i sl.). Izvorni otvori i 
ostali izvorni oblikovni elementi ne smiju se mijenjati (proširivati, premještati, ukidati i sl.), a oni koji su već 
okrnjeni, moraju se vratiti u izvorno stanje. 
 
Sanacija izvornih ostataka grañevine uz rekonstrukciju (2) 
 
Odnosi se na grañevine na kojima se interes očuvanja očituje na: 
- svim vanjskim elementima kao što su pročelja, trijemovi, lože, interna dvorišta, ulazi, pokrovi; 
- tipološkim funkcionalnim i strukturnim karakteristikama kao što su nosive konstrukcije, smještaj 

stubišta, prostorno – organizacijski raspored. 
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Obnovljena zgrada mora kroz poštivanje navedenih elemenata biti uvjetovana izvornim stanjem. Skidaju 
se neprimjereni dodaci dodavani naknadno, a za koje se na osnovi istraživačkih radova pokaže da je to 
moguće. 
 
Vraćanje dijelova grañevine u prijašnje stanje (3) 
 
Kod ovih grañevina se u principu dozvoljava odreñena zamjena postojećih elemenata novima, ali 
poštujući uvijek osnovnu tipološku strukturu i karakteristiku postojećeg arhitektonskog i urbanog tkiva. 
Ukoliko su ove karakteristike u kasnijim dogradnjama izgubljene, treba težiti njihovoj obnovi. 
 
Uklanjanje neprimjerenih dodataka grañevini (4) 
 
U tijeku korištenja zgrade na izvornu su se strukturu izvodili dodaci stihijskog i privremenog karaktera. Da 
bi se sačuvao ambijent odreñenog graditeljskog, urbanog i vremenskog razdoblja, ili da se sačuva 
jedinstvena tipološka struktura zgrade potrebno je izvršiti zahvate u cilju uspostavljanja cjelovitosti 
izvornog stanja ili valorizacijom ocijenjenog najvrjednijeg sloja. 
 
Obnova treba biti u okvirima izvorne okućnice zgrade i unutarnjeg izvornog rasporeda. Izvorni otvori i 
ostali izvorni oblikovni elementi ne smiju se mijenjati (premještati, proširivati), a oni koji su već okrnjeni 
moraju se vratiti u prvobitno stanje, osim ako se na temelju izvršenih istražnih radova ne donesu drukčija 
rješenja. 
 
U tretmanu takvih grañevina potrebno je vršiti radove na temelju istraživanja, ali uvijek koristeći autohtone 
materijale i mogućnosti izvorne tehnologije kojom je kuća grañena. 
 
Poštivanje postojećih gabarita sa ili bez mogućnosti korištenja potkrovlja (5) 
 
Kod ovih grañevina se zbog efikasnije zaštite krovne konstrukcije, pokrova i odvoda vode dozvoljava 
korištenje potkrovlja (za stambene ili poslovne prostorije), ukoliko unutrašnje dimenzije i prilazi takvim 
prostorima omogućuju obnovu i prilagodbu. U okviru takvih promjena izuzetno je moguće mjestimično 
postavljanje horizontalnih i vertikalnih otvora, ugrañenih u krovnu konstrukciju, poštujući vijence i druge 
izvorne arhitektonske elemente zgrade. 
 
Potkrovljem se, unutar područja Povijesne jezgre, smatraju i krovni prostori (zatvoreni konstruktivni 
dijelovi grañevine) na ravnim krovovima postojećih grañevina, koji su utvrñeni u tabličnim prikazima iz 
članka 161.j. Odredbi za provedbu bez obzira jesu li izvorno stambene ili druge namjene. 
 
Ova kategorija tretmana ne omogućava promjene na oplošju (pročelju) zgrade, koje je potrebno sačuvati 
u izvornom obliku, a izuzetno promjene pročelja zgrade i visinskih gabarita grañevine mogu biti isključivo 
rezultat integralnog procesa rada. 
 
Moguća dogradnja (6) 
 
Odnosi se na zgrade kojima se omogućavaju dogradnje, ne umanjujući tipološke i oblikovne izvorne 
karakteristike zgrade, uključujući i funkcionalno povezivanje zgrada s postojećim pomoćnim grañevinama 
na grañevnoj čestici. Utvrñeni tretman moguće dogradnje (6) ne može utjecati na vlasnički status 
zemljišta na kojem bi se navedena dogradnja trebala realizirati, već predstavlja samo mogućnost 
realizacije navedenog zahvata. 
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Navedeni tretman omogućava i formiranje zasebne grañevne čestice za novogradnju (interpolaciju) na 
susjednoj površini za moguću dogradnju i izgradnju novih grañevina iz kartografskog prikaza 4.1.1.“Uvjeti 
korištenja - konzervatorske smjernice“, u skladu sa sveukupnim odredbama Plana. 
 
Moguća nadogradnja (7) 
 
Odnosi se na zgrade na kojima je moguće podizanje dodatnih etaža, ukoliko se takvim nadogradnjama 
ne obezvrjeñuje osnovne arhitektonske karakteristike zgrade i uvjeti stanovanja i rada u susjednim 
grañevinama, uz priloženi dokaz stabilnosti i nosivosti postojeće konstrukcije. Kod takvih se nadogradnji 
moraju održati izvorni arhitektonski elementi koji karakteriziraju fazu (starije faze) arhitektonskog i stilskog 
razvoja zgrade, kako bi se omogućilo čitanje izvornih graditeljskih elemenata. 
 
Ukoliko analiza stabilnosti i nosivosti postojeće konstrukcije dokaže nemogućnost nadogradnje mora se ili 
odustati od predviñene nadogradnje ili to omogućiti dodatnom konstrukcijom, koja neće obezvrijediti 
postojeći konstruktivni sustav, a posebno ne izgled zgrade. 
 
U situacijama kad je moguće ostvariti nadogradnju posebno je bitno očuvati arhitektonske osobitosti dijela 
zgrade koje utječu na stvaranje mikro-urbanog ambijenta (dijelovi zgrade uz javne površine – ulice, trgove 
i parkove), a ključni elementi su: položaj novog vijenca u odnosu na okolne zgrade, vrsta i nagib krova, 
vrsta pokrova, te raspored i veličina krovnih otvora. Ostali dijelovi zgrade, orijentirani prema unutarnjim 
dvorištima i vrtovima, mogu odstupati od izvornih karakteristika zgrade koja se nadograñuje, a posebice 
ukoliko je grañevno stanje takvo da se izmjenama postiže kvalitetnija grañevna struktura, funkcionalnost 
jedinica i istovremeno uklanjanje neadekvatnih dodataka. 
 
Rušenje s mogućom novom gradnjom (8) 
 
U ovu skupinu spadaju one zgrade koje nije potrebno čuvati. One po kriteriju valorizacije ne spadaju u 
vrjednije zgrade graditeljskog nasljeña. Moguće ih je rušiti, a na njihovom mjestu graditi nove zgrade, čiji 
se volumen i oblikovanje moraju uskladiti s mikro-urbanim ambijentom, a ključni elementi su: položaj 
novog vijenca u odnosu na okolne zgrade, vrsta i nagib krova, vrsta pokrova, te raspored i veličina  
otvora. Moguće su i izmjene grañevnih čestica, ukoliko vlasnički odnosi na zemljištu takvo što 
dozvoljavaju, a posebice pridodavanje zemljišnih čestica ili njihovih dijelova čiji oblik, veličina i povezanost 
s javnim prometnim površinama ne dozvoljavaju izgradnju zasebnih novih grañevina. 
 
Rušenje bez nove gradnje - prazni prostor (9) 
 
U ovu skupinu su uključene sve one grañevine izgrañene unutar dvorišnih površina, vrtova ili na 
otvorenim površinama koje u strukturi zatečenih povijesnih sklopova predstavljaju vitalne prazne prostore, 
a njihovim se uklanjanjem bitno ne smanjuje funkcionalna vrijednost grañevina uz koje su nastale. Na 
novonastalim površinama omogućava se gradnja grañevina niskogradnje. 
 
Moguća izmjena postojeće graditeljske strukture (10) 
 
Za grañevine koje nisu osobitih graditeljskih vrijednosti postoji mogućnost rekonstrukcije, adaptacije i 
izmjene strukture. Kod ove kategorije tretmana moguće je mijenjati tipološke karakteristike, kada se radi o 
zgradama nastalima u novije vrijeme s atipičnim karakteristikama za ambijent zatečenih sklopova, kako 
po svojim volumenima, tako i po vanjskom oblikovanju pročelja. Ta se kategorija tretmana može 
primijeniti i na dijelove vrjednijih zgrada (osim onih valoriziranih kao A0 i A1), koji ne utječu na stvaranje 
mikro-urbanog ambijenta (dvorišna pročelja, pomoćni dvorišni objekti uz zgrade i sl.) ili kod mogućnosti 
promjene otvora (prozori u vrata u prizemlju).  
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Primjena ovog postupka opravdana je i kod zahvata nužnih konstruktivnih sanacija zgrada, kad je 
potrebno očuvati integritet i stabilnost zgrade ili pojedinog njezinog dijela. 
 
Iznimno, kroz postupak integralnog procesa rada, može se preispitati mogućnost promjene otvora i na 
uličnim pročeljima zgrada, koje po svojoj pojedinačnoj valorizaciji i tretmanu nemaju unaprijed odreñenu 
tu mogućnost. 
 
 

• Uvjeti gradnje prema prostornim jedinicama blokova 
 
Blok je dio gradskog prostora definiran sa svih strana uličnom mrežom ili drugom javnom gradskom 
površinom (trg, park, javno zelenilo i sl.). Područje obuhvata Povijesne jezgre podijeljeno je na 90 blokova 
(blokovi planskih brojeva 1 do 90), koji su prikazani u grafičkom dijelu GUP-a, na kartografskim prikazima 
dan je na kartografskim prikazima br. 4.1. i br. 4.1.b. "Uvjeti korištenja" te 4.1.1. "Uvjeti korištenja - 
konzervatorske smjernice".  
 
Za prostornu jedinicu bloka ovim su planom utvrñeni uvjeti i mjere provedbe zahvata u prostoru, na 
temelju prostornih mogućnosti svakog pojedinog bloka, kako bi se omogućile graditeljske intervencije 
kojima je cilj urbanističko definiranje grañevinski nehomogenih prostora blokova, kao i poboljšanje 
postojećih uvjeta života i rada. 
 
Uvjeti gradnje za svaku pojedinu lokaciju unutar blokova su, pored onih navedenih u čl. 161.g. Odredbi za 
provedbu, odreñeni i kartografskim prikazom br. 4.1.1. Uvjeti korištenja - konzervatorske smjernice te 
tabličnim prikazom iz članka 161.j. 
 
Oznaka lokacije na kartografskom prikazu br. 4.1.1. Uvjeti korištenja - konzervatorske smjernice ne 
definira ni vlasništvo ni grañevinu (označena lokacija može u pojedinim slučajevima obuhvaćati dvije ili 
više katastarskih čestica odnosno grañevina) već označava obuhvat primjene pojedinog tretmana 
graditeljskog nasljeña, odnosno, utvrñeni tretman na pojedinoj lokaciji primjenjuje se neovisno o 
vlasničkim odnosima. 
 
Primjer tablice jednog od blokova dan je u nastavku: 

BLOK BR. 1 

Osnovne karakteristike bloka 
 

Valorizacija na razini bloka:  kategorija A0 
 

Ovaj gradski blok predstavlja ishodište urbanog sustava grada Pule. Prisutan je dokazani povijesni 
kontinuitet gradnje i korištenja od prapovijesnih vremena, preko antike, srednjeg vijeka do današnjih 
dana. Blok pokriva središnji i istočni dio prostora povijesne cjeline grada unutar antičkih zidina, s 
očuvanim materijalnim ostacima iz prapovijesti, antike, srednjeg vijeka, mletačkog razdoblja, 19.st. i 
početka 20.st.  
Generalna valorizacija bloka je na razini A0 zbog važnosti u urbanom razvoju grada te pojedinačne 
važnosti grañevina koje se nalaze unutar bloka. 
 

Mogućnost razvoja muzejskog kompleksa grada Pule, osim AMI-ja, Sveučilišne knjižnice, Povijesnog i 
pomorskog muzeja obuhvaća i kompleks tunela (skloništa), a predviñena površina za dogradnju/novu 
gradnju do etažnosti P+2, obuhvaća i mogućnost grañenja i ureñenja prostora za prezentaciju 
arheoloških nalaza in situ. Obuhvat muzejskog kompleksa načelnog je karaktera i može se po potrebi 
korigirati. 
 

Za dovršetak realizacije muzejskog kompleksa grada Pule na površinama koje nisu privedene 
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planiranoj namjeni (za preostali dio muzejskog kompleksa koji nije realiziran) utvrñuje se obveza 
provedbe urbanističko-arhitektonskog natječaja ili drugog postupka ishoñenja najkvalitetnijeg 
urbanističko-arhitektonskog rješenja sukladno čl. 227. ovih Odredbi za provedbu. Omogućava se 
realizacija parcijalnih intervencija uz prethodnu verifikaciju kroz Integralni proces rada.  
 

Potrebno je očuvati i hortikulturno urediti sve integralne dijelove sklopa mletačkog kaštela (opkope, 
nasipe, terase) te urediti ophodnu šetnicu kao pješačku (rekreativnu) površinu.  
 

Uz grañevinu na lok. 18d potrebno je realizirati novi gradski uspon, kojim će se osigurati pristup do 
Malog rimskog kazališta. Obavljanje djelatnosti na lok. 18d treba uskladiti sa funkcioniranjem 
muzejskog kompleksa. 
 
(1) Iznimno za grañevinu na lok. 18e,  konačni gabariti i oblikovanje grañevine  definirat će se kroz 
integralni proces rada, a sve unutar definirane površine gradivog dijela bloka i maksimalne propisane 
etažnosti odnosno do etažnosti P+2 te ostalih lokacijskih uvjeta utvrñenih ovim odredbama za 
provedbu. 
 

Prikaz grañevina unutar bloka 
 

BROJ 
GRAĐEVIN

E 
U BLOKU 

VALORIZACIJA 
GRAD.  

NASLJEĐA 

TRETMAN  
GRAD. NASLJEĐA 

PLANIRANA ETAŽNOST 

ulična  
grañevina 

dvorišna  
grañevin

a 

ulična  
grañevina 

dvorišna  
grañevina 

ulična  
grañevina 

dvorišna 
grañevina 

18a A0 - 1, 2, 3, 10 - postojeća - 
18b A0  - 1, 2, 3, 6  - postojeća - 

18b1 B5 - 8 - P+2 - 
18c A1 - 3, 6, 10 - postojeća - 
18d A1 - 1, 3, 10 - postojeća - 
18e B4 - 5, 8, 9, 10 - P+2(1) - 
18f B4 - 10 - postojeća - 

 
• Promet u mirovanju 

 
Način i uvjeti rješavanja prometa u mirovanju na području obuhvata Povijesne jezgre odreñeni su 
primjenom sljedećih načela:  

- za svaki namjeravani zahvat u prostoru potrebno je osigurati površinu za smještaj vozila sukladno 
normativima danim u nastavku; 

- iznimno, nije potrebno osigurati prostor za rješavanje prometa u mirovanju kod rekonstrukcije 
postojećih grañevina koje se odnose na izmjenu namjene prizemnih dijelova grañevine u poslovni 
prostor ili rekonstrukciju poslovnog prostora; 

- potreban broj parkirališnih mjesta mora se prvenstveno osigurati na grañevnoj čestici na kojoj će se 
ostvariti namjeravani zahvat u prostoru, odnosno za koju se izdaje akt za grañenje. Minimalno 
potreban broj parkirnih mjesta za potrebe  grañevine (garažnih mjesta unutar grañevine ili parkirnih 
u okolišu grañevine na grañevnoj čestici), utvrñen aktom za gradnju, ne može se prilikom 
uspostave etažnog vlasništva prikazati kao samostalna uporabna cjelina, već garažna/parkirna 
mjesta moraju biti povezana pravom vlasništva posebnih dijelova grañevine sukladno normativima 
iz ovog članka ili ostati zajedničko i nepodijeljeno vlasništvo svih suvlasnika grañevine; 

- iznimno, potreban broj parkirališnih mjesta može se osigurati u garažno-parkirnoj kući ili na 
samostalnoj grañevnoj čestici - privatnom parkiralištu na kojem parkirališna mjesta moraju biti 
obilježena i asfaltirana, s ugrañenim napravama za rezervaciju parkiranja. Takva parkirališna 
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mjesta ne mogu biti udaljena više od  500 m zračne linije, te se uvjetuje uknjižba prava služnosti u 
korist Grada Pule a za potrebe predmetne grañevine. 

 
Ukoliko ne postoje prostorne mogućnosti rješavanja potrebnog broja parkirališnih mjesta sukladno 
navedenim uvjetima ili rješavanje istih zahtijeva takve intervencije na pročelju grañevine koje nisu u skladu 
s uvjetima očuvanja arhitektonskog oblikovanja grañevine, način rješavanja potrebnog broja parkirališnih 
mjesta utvrdit će se odgovarajućim aktom Grada Pule. 
 
Za područje Povijesne jezgre utvrñuju se parkirališni normativi za putničke automobile po odreñenim 
djelatnostima kako slijedi: 
NAMJENA – DJELATNOST BROJ PARKIRNIH MJESTA 
za svaki stan  1 
za uredsku djelatnost, na 50 m2 netto površine 1 
za trgovinsku djelatnost - 

za komunalno servisnu djelatnost - 

za zanatsku djelatnost - 
za uslužnu djelatnost - 
za kulturne djelatnosti - 
za ambulante, poliklinike, domove zdravlja, socijalne 
ustanove, na  30 m2 netto površine 

1 

za školsku djelatnost, na 1 učionicu 0,5 
za djelatnost visokog obrazovanja, na 150 m2  1 
za predškolsku djelatnost, na 2 grupe djece u predškolskoj 
ustanovi 

4 

za rekreacijsku djelatnost, na 500 m2 ureñene brutto 
površine za rekreaciju 

1 

za hotele, na 1 smještajnu jedinicu 0,5 
za ugostiteljske objekte iz skupine “restoran” i “barovi” - 
za motele, pansione, na 1 smještajnu jedinicu 0,5 
za hostele, studentske i ñačke domove,  na 15  smještajnih 
jedinica 

1 

za staračke domove, na 10 smještajnih jedinica 1 
 

U navedenu netto površinu ne uračunavaju se površine u kojima se ne odvija rad sa 
klijentima/strankama/grañanima (sanitarni čvorovi i garderobe zaposlenika, spremišta, skladišta). 
 
U provedbi GUP-a primjenjivat će se i stroži normativi, ukoliko su utvrñeni zakonskim i/ili podzakonskim 
aktima koji reguliraju pojedinu djelatnost Ako se u istoj grañevini obavljaju različite djelatnosti ili funkcije broj 
parkirnih mjesta se odreñuje prema tim djelatnostima ili funkcijama, a u skladu sa standardima odnosno 
dimenzioniranjem analitičkom metodom (kumulativno). 
 

• Ureñenje grañevne čestice 
 
Unutar područja obuhvata Povijesne jezgre ne propisuje se minimalni udio grañevne čestice koji se mora 
urediti kao parkovni nasadi i/ili prirodno zelenilo. 
 
Unutar područja obuhvata Povijesne jezgre se rješavanje potrebnog broja parkirališnih mjesta, na način da 
se najviše 2 parkirališna mjesta realiziraju uz regulacijski pravac, dopušta iznimno, ukoliko se ne radi o 
blokovskoj izgradnji koja predviña formiranje uličnog niza te ako se takva mogućnost utvrdi kroz integralni 
proces rada.  
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Ograñivanje na području obuhvata Povijesne jezgre moguće je podizanjem ograda izmeñu susjednih 
čestica, kao i izmeñu čestica i javnih površina, osim ako posebnim propisima nije drugačije utvrñeno. Visina 
ogradnog zida/ograde prema regulacijskoj liniji može iznositi maksimalno 1,5m, dok na ostalim dijelovima 
može iznositi maksimalno 2m. U smislu ovih odredbi, visina nužnog potpornog zida ne smatra se visinom 
ogradnog zida. Iznimno, kod ograñivanja grañevnih čestica grañevina valoriziranih kao graditeljsko 
nasljeñe, visina ogradnog zida nije ograničena, no mora biti usklañena sa stilskim karakteristikama 
grañevine te arhitektonsko-urbanističkim oblikovanjem okolnog prostora. Sve ograde moraju biti izrañene 
od kvalitetnih i trajnih materijala, ožbukane ili izvedene kao zelene ograde. 
 

• Način i uvjeti priključenja grañevine na prometnu, telekomunikacijsku i komunalnu 
infrastrukturnu mrežu i gradnja elemenata infrastrukturnih sustava 
 

Mjesto i način priključivanja grañevina unutar obuhvata Povijesne jezgre na prometnu, komunalnu i drugu 
infrastrukturu odredit će u skladu s uvjetima plana nadležno tijelo ili trgovačko društvo uz primjenu 
odgovarajućih propisa, kao i uobičajenih pravila graditeljske struke u postupku izdavanja akata za 
provedbu prostornog plana. 
 
Unutar područja obuhvata Povijesne jezgre pristup postojećim zgradama kroz druge zgrade/nekretnine, 
smatra se stečenim pravom prolaza, a ukoliko netko to pravo osporava, navedeno se dokazuje presudom 
suda. Potreba osiguranja prilaza u nekim je situacijama već navedena u tabličnim prikazima. Ako vlasnik 
postojeće pomoćne grañevine prenamjenjuje istu u grañevinu osnovne namjene (stambene, stambeno-
poslovne, poslovne namjene i dr.), za nju je potrebno formirati grañevnu česticu s pristupom na javnu 
prometnu površinu u skladu sa sveukupnim odredbama plana. U slučaju da se do postojeće pomoćne 
grañevine ostvaruje pristup preko neke druge nekretnine u tuñem vlasništvu temeljem uknjiženog ili 
neuknjiženog prava služnosti, potrebno je ishoditi pisanu suglasnost suvlasnika nekretnine preko koje se 
ostvaruje pravo prolaza.  
 
Trase, lokacije i elementi infrastrukturne mreže utvrñeni grafičkim dijelom plana unutar područja obuhvata 
Povijesne jezgre smatraju se načelnim, a infrastrukturnu mrežu moguće je realizirati i izvan trasa utvrñenih 
grafičkim dijelom plana. Novu linijsku infrastrukturu potrebno je realizirati kao podzemnu. 
 

• Postupanje s otpadom 
 
Mjere postupanja s otpadom unutar obuhvata povijesne jezgre provode se sukladno točki 10. 
"POSTUPANJE S OTPADOM" Odredbi za provoñenje. 

 
• Mjere zaštite krajobraznih i prirodnih vrijednosti i kulturno-povijesnih cjelina 

 
Unutar područja obuhvata Povijesne jezgre primjenjuju se propisane mjere zaštite krajobraznih i prirodnih 
vrijednosti i kulturno-povijesnih cjelina propisane točkom 9. "MJERE OČUVANJA I ZAŠTITE 
KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I KULTURNO - POVIJESNIH CJELINA" te odgovarajućim 
člancima točke 8.1. "POVIJESNA JEZGRA - DIO ZAŠTIĆENE KULTURNO - POVIJESNE CJELINE 
GRADA PULE I KONTAKTNO PODRUČJE", Odredbi za provedbu. 
 
Unutar područja obuhvata Povijesne jezgre, sve mjere zaštite graditeljskog nasljeña, uz one propisane 
GUP-om, temeljit će se i na detaljnijim mjerama propisanim Konzervatorskom podlogom. 

 
• Mjere sprečavanja nepovoljna utjecaja na okoliš  

 
Mjere sprečavanja nepovoljna utjecaja na okoliš za područje obuhvata Povijesne jezgre utvrñene su 
točkom 11. "MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ" Odredbi za provedbu. 
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GRAFIČKI DIO 
 
Svi kartografski prikazi grafičkog dijela važećeg GUP-a izmijenjeni su u ovom postupku za područje 
obuhvata Povijesne jezgre. Na većini kartografskih prikaza mijenjan je i sadržaj u odnosu na važeći GUP, 
kako bi se osigurali svi elementi za neposrednu provedbu unutar područja Povijesne jezgre te da bio se  
osigurala usklañenost izmijenjenog tekstualnog i grafičkog dijela GUP-a. 
 
Pojedini kartografski prikazi izmijenjeni su samo utoliko da im je dodan obuhvat Povijesne jezgre.  
 
Osim izmjene kartografskih prikaza važećeg dijela GUP-a, sastavni dio GUP-a postaje i novi, specifični 
kartografski prikaz br. 4.1.1. "Uvjeti korištenja - konzervatorske smjernice". 
 

 
Prikaz segmenta kartografskog prikaza br. 4.1.1. "Uvjeti korištenja - konzervatorske smjernice" 
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Kartografski prikaz br. 1.  Korištenje i namjena prostora 
 

 
Važeći GUP Pule 

 

 
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 1. Korištenje i namjena prostora 
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Kartografski prikaz br. 2. Mreža društvenih i gospodarskih djelatnosti 
 

 
Važeći GUP Pule 

 
 

 
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 2. Mreža društvenih djelatnosti 
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Kartografski prikaz br. 3.1.  Promet 
 

 
Važeći GUP Pule 

 

  
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 3.1.  Promet 
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Kartografski prikaz br. 3.2.  Telekomunikacije 
 

 
Važeći GUP Pule 

 

 
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 3.2.  Telekomunikacije 
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Kartografski prikaz br. 3.3.  Energetski sustav 
 

 
Važeći GUP Pule 

 

  
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 3.3.  Energetski sustav 
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Kartografski prikaz br. 3.4.1.  Vodnogospodarski sustav - Korištenje voda 
 

 
Važeći GUP Pule 

 

 
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 3.4.1.  Vodnogospodarski sustav - Korištenje voda 
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Kartografski prikaz br. 3.4.2.  Vodnogospodarski sustav - Odvodnja otpadnih voda 
 

 
Važeći GUP Pule 

 

 
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 3.4.2.  Vodnogospodarski sustav - Odvodnja otpadnih voda 
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Kartografski prikaz br.4.1.  Uvjeti korištenja 
 

 
Važeći GUP Pule 

 
 

 
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 4.1.  Uvjeti korištenja 
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Kartografski prikaz br. 4.2. Područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite 
 

 
Važeći GUP Pule 

 

 
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 4.2. Područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite 
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Kartografski prikaz br. 4.3.  Način gradnje 
 

 
Važeći GUP Pule 

 
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 4.3.  Način gradnje 



V I .  I Z M J E N E  I  D O P U N E  G U P  - A  G R A D A  P U L E  

 

31 
 
 

Kartografski prikaz br. 4.4.  Oblici korištenja 
 

 
Važeći GUP Pule 

 
 

 
VI. Izmjene i dopune GUP - a  

Kartografski prikaz 4.4.  Oblici korištenja  


